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Állattenyésztésünk jövője.
A világszerte mutatkozó husszükségletben, ' 

a tenyészállatok folyton élénkülő keresletében 
és drágulásában a gazdák állattenyésztései igen 
erős támasztékot bírnak. Az állattenyésztés az 
eddiginél jövedelmezőbbnek ígérkezik s ezért 
érdemes az állományt szaporítani. A borjuvágás 
tetemes csökkenéséből nyilvánvaló, hogy a te
nyésztő közönség a maga erejéből is "eltalálta 
a helyes utat. Tekintettel azonban a takarmány 
Ínséges esztendőknek állatállományukra gyako
rolt nagy hatására, kétségtelen, hogy a kormány 
sem maradhat közömbös állattenyésztésünk fej
lesztésének sürgős teendőivel szemben.

Ha a jövő évi állami költségelőirányzatot 
vizsgáljuk, több jelét találjuk annak, hogy az 
állam az eddigieknél hathatósabb eszközökkel 
igyekszik a tenyésztő közönséget támogatni. így 
mindenek előtt ki kell emelnünk, hogy a tenyész
állatok állami közvetítésére szánt összeg egy 
millióról négy és fél millióra gyarapodott. Az 
eddiginél sokkal nagyobb számú apaállat lesz 
tehát a községekben kisebb nagyobb árkedvez
ményekkel elhelyezhető a gazdasági felügyelő
ségek utján. A miniszter a kedvezményes köz
vetítést az anyaállatokra is kiterjesztette. Ez az 
intézkedés főleg azokra a vidékekre bir különös 
fontossággal, ahol a tenyészállatok száma egy
általában és erősen megfogyott. A gazdasági 
egyesületek utján a tenyésztő közönség az anya
állatok beszerzésénél is jelentékeny állami támo
gatást élvezhet. A bevásárlást a felügyelőségek 
közbejöttével lehet eszközölni s az állam az 
ilyen tömegesebb beszerzéseknél 3—5 évre az j 
évi kamat feléig terjedő kamatsegélyt ad, a * 

beszerzési és szállítási költségeket megtéríti, va
lamint az első évi állatbiztosítási dijakat is. 
Tudtunkkal különösen sok sertés osztatott 
ki máris jelentékeny kedvezményekkel, s a mi
niszter, tekintettel a sertés hús keresettségére, 
másrészt sertésállományunknak a sertésvész ál
tal okozott megfogyatkozására ezt, az akcióját 
jövőre is folytatni szándékozik. A szóban levő 
kedvezmények mindenesetre lehetővé teszik, hogy 
a gazdák szívesebben vállalják az állattenyész
tés gyarapításával járó kockázatot és szaporítsák 
a tenyészállataikat.

Gyarapítja a jövő évi költségelőirányzat a 
legelőszaporitásra és javításra szánt összeget, 
egy negyedrésszel, összesen . mintegy félmillió 
koronára. Ez összegből amint tudjuk támoga
tást kapnak a legelőjavitó érdekeltségek és az 
egész törlesztési időre terjedő kamatsegélyt a 
legelőt vásárló községek és közbirtokosságok. 
Kétségtelen, hogy sok helyütt az állattenyésztés 
gyarapítását csak ez az akció fogja lehetővé 
tenni. Ițt az ideje, hogy községeink és közbir
tokosságaink élénkebben mozduljanak meg, s 
vegyék igénybe az állam szóban' levő célú tá
mogatását.

Gyakorlati eredményeket lehet várni a 
földmivelésügyi tárca 1911. évi költségvetésének 
egy uj négyszázezer koronás tételétől is, mely 
a városok állatvásári és fogyasztási piaci be
rendezéseinek támogatására van szánva. A mos
tani viszonyok között különösen fontos, hogy a 
vágó állathoz könnyebben jusson a fogyasztó, 
és hogy a mezőgazdasági termékek értékesítési 
viszonyai különösen a vidéki városokban a for
galom megterhelése nélkül javittassanak. A vá
rosoknak módjukban lesz nagyobb megterhelés 
nélkül létesíteni a szükséges berendezéseket és 
épületeket, csak fogjanak hozzá komolyan a 
dologhoz. A már berendezni kezdett fővárosi 
országos tenyész és haszonállatvásár telep is 
uagyban fogja javítani az állat értékesítési vi
szonyokat.

Nemzeti gyarapodásunk szempontjából ége
tően sürgős és fontos az, hogy állatállományunk 
gyarapításának nagy munkájában minden ténye
ző összefogjon. Nemcsak azért, mert a hus- 
szükség enyhítése gazdasági, de egyúttal szo
ciális és egészségügyi érdek is. Ha a legköze
lebbi esztendőt nem használjuk ki erélyesen 
állatállományunk gyarapítására, nemcsak az ál

lami támogatás lesz hiábavaló, hanem elesünk 
attól a nagy haszontól is, melyet az állattenyész
tés révén úgy a belföldi, mint később a kül
földi piacokon is szerezhetünk. Az a gazda te
hát, aki áldozatokkal sok munkával és magától 
megvont garasok árán is erősebben igyekszik 
benépesíteni istállóját és megfelelően alakítja át 
egész termelését, nemcsak magának szerez 
nagy hasznot, de kitűnő -szolgálatot tesz az 
ország belső gazdasági fejlődésének és nemzet
közi gazdasági pozíciójának is.

Radnóth és Szentdemeter.
irta: Cirmes Bálint ni. kir. gazdasági szaktanár.

A közelgő újév hazarészünk állattenyész
tőit nagy-meglepetésben fogja részesíteni. Szent
demeter vidékén járva, teljesen megbízható - 
helyről halottam, hogy Sperker Ferenc hires 
szentdemeteri magyar fajta tenyészete gazdát 
cserél,, amennyiben újévtől kezdve az egész te
nyészet átmegy a róm. katli. státus tulajdonába. 
A státus uradalom igazgatósága, a megvásárolt 
gulyát, a státus birtokok kanaánjába, a radndthi 
gazdaságba helyezi el. Újévtől kezdődőleg tehái 
Radnótiira fogunk elzarándokolni, mikor a ma
gyar szarvasmarha fejlődésének fokáról 'szemé
lyes meggyőződést akarunk szerezni; oda me^ v 
gyünk, ha az állattenyésztés terén látni, tanulni 
és haladni akarunk és Radnóth felé irányítjuk 
utunkat akkor is, ha elsőrangú anyaállatokra, 
vagy pedig a maga nemében páratlan alkotási! 
magyar fajta bikákra lesz szükségünk.

Ismerve Sperker Ferenc lelkületét, gazdai 
érzékét és tenyészetével szemben táplált szere- 
tetét, elképzeljük, hogy milyen keserű érzéseket 
kellett leküzdenie, mig arra határozta el magát, 
hogy 32 évi következetes és fáradhatatlan te
nyésztői- munkásságának fényes eredményétől, 
az ő büszkeségétől, a szentdemeteri marha
állománytól megváljon.

Vigasztalásunkra szolgál, hogy az alkotó 
művész és produktuma között végleges szakí
tás nem történt, mert a jó pásztor nem adta ki 
kezéből a vésőt, továbbra is hű gondozója lesz 
nyájának s az uj tulajdonosról feltehető, hogy 
a mestert munkájának nagyobb arányú tovább
folytatásában minden téren támogatni fogja.

Országunk állattenyésztésének érdekében, 
azt tartottam volna szerencsésebb megoldásnak,

Előnyösen teljesíti az abraklakarmánycikkek, mini finom- és durva buzakorpa, szári tolt 
moslék és répaszelcl, malálacsira, malom konkoly, napraforgó- és repceolajpogácsa, 

mclasse slb. beszerzéséi.
(JCgT Saját érdekünkben kérjünk ajánlatot. 2üo:í
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hogy a szentdemeteri törzs-gulya továbbra is 
maradjon azon a helyen, ahol létesült, ahol há
rom évtizedet eltöltött s ahol úgyszólván sem
miből hazai állattenyésztésünk kiváló minta
képévé emelkedett. Azt tartottam volna előnyö- 

' sebbnek, hogy Szentdemeterrel párhuzamosan
Radnóthon is fejlesszen Sperker Ferenc olyan 
tenyészetet, amely a sajátjával felvegye a ver
senyt A szeptemberben lefolyt kolozsvári állat- 
kiállitáson arról győződtünk meg, hogy a státus 
uradalom által bemutatott állatkollekción már 
megjátszott Sperker három évi igazgatóságának 
nyoma s a Szentdemeterről beszerzett bikák 
alkalmazásának hatása. Mivel azonban tény az, 
hogy valamely tenyészetet nagyobb távolságról 
dirigálni, fenntartani és fejleszteni nem lehet, 
mert oda a gazda szeme szükséges s mivel 
egy ember, egy időben két helyen nem lehet 
jelenj azért bele kell nyugodnunk a történtekbe, 
a változásokba,; melyek a szentdemeteri és rad
nóthi uradalmakban véghez mentek.

A tenyészet eladása, illetve megvásárlása 
már megtörtént, az árak felől tájékozva nem 
vagyok, de ismerve az anyag páratlan minősé- 

- gét, az az impressiora, hogy ezen üzletnél nyer
tes csak a státus lehet, mert — felfogásom 
szerint — ilyen szakértelemmel kitenyésztett 

. törzsgulyát érdeme szerint megfizetni nem 
lehet.

Az adás-vétel tárgyát 30 drb. tenyész-te- 
hén és 12 drb. növendék-üsző képezte. A te- 

. henek lemérésénél 503 és 712 kg. élősúly, 
átlagban 607 kg. testsúly volt tapasztalható. 
Hogy Sperker a gyors fejlődésben s a takar
mány értékesítő képesség megrögzítésében mily 
szép eredményt ért el, igazolja pld. azon tény, 

Y hogy az átadásnál a 4 éves és 8 hónapos 
„Hetyke“ nevű második borjúval vemhes-tehén 
712 kg. súlyú volt.

Sperker Ferencnek tenyészete eladásával, 
illetve a radnóthi uradalomba való átplántálásá- 
val azonban közérdekű tervei és szándékai 
vannak és hogyha célját eléri, nagy anyagi 
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előny háramlik nem csak a státusra, hanem a • 
köztenyésztésre is. Az a szándéka u i. hogy a j 
„Sperker-féle törzsgulyát11 Radnóthon külön I 
tenyésztve, felszaporitja 100 drb. tehénre és 
ezeknek himnemü ivadékait, a hazai nagyobb 
tenyészetek apaállat szükségletének fedezésére 
fogja felnevelni.

A régi radnóthi gulyát pedig, amely jelen
leg 116 drb tehénből áll, felszaporitja 200 anya
állatra és ezek ivadékait pedig, a községek apa
állat szükségletének fedezésére fogja felnevelni. 
Az apaállatnak nem való bikaborjakat felneveli 
ökörnek, hogy 4 éves korban . részint a státus 
uradalom igás-állományának pótlására, részben 
pedig eladásra szolgáljanak. Ilyen formán az 
uradalom 300 drb. tenyésztehene és azok 4—5. 
évi szaporuléka kitenne 1500 drb. szarvasmar
hát és igy ezen állomány nemcsak minőségé
vel, hanem tömegével is az ország első tenyé
szetei között fog állani. Ha ehez még hozzá" 
vesszük, hogy Sperker Ferenc Radnóthon a 
sertésállományt felszaporitotta 100 drb. kocára 
s a racka fejősjuhászatot pedig 1000 drb. 
anyabirkára, akkor fogalmat alkothatunk ma
gunknak, hogy a státus uradalmai minő hatás
sal lesznek közgazdasági életünk fellendítésére 
és a közélelmezésre. Ha minden gazdaság ve
zetője igy fogná fel hivatását, akkor nem vol
nának elégedetlen földesurak, nem lenne okunk 
panaszkodni. a husdrágaságról és állatállomá
nyunk apadásáról.

Sperker, az uradalom állatállományának 
növelésével emelni fogja egyszersmind az átlag
terméseket is. A több és jobb állattenyésztésé
vel, képes lesz jobban, mélyebben és többször 
szántani. Az állatállomány növelésével és inten- 
sivebb táplálásával,a trágyatermelés mennyisé
gében gyarapodni, minőségében javulni fog s 
az erősebb trágyázás fokozván a föld termő
erejét, bővebben ontja az aranykalászt.

Sperker Ferenc szentdemeteri gazdaságá
ban csak szűk korlátok között dolgozhatott és 
évenként legfeljebb csak 10—12 bikával és 
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ugyanenyi számfeleti tehenével lehetett a köz
tenyésztés előmozdítására. Most azonban az érd. 
rom. kát. státus uradalmainak élén, óriási térré- 
nium felett rendelkezik s mivel nem hiányzanak 
a jövedelmező gazdálkodáshoz megkívánható 
termelési tényezők sem, bizton hiszünk, hogy 
az ő felügyelete mellett a státus uradalmainak 
termelési értéke emelkedik és tiszta jövedelme 
idővel megduplázódik. Állattenyésztése pedig 
olyan nivora emelkedik, hogy nemcsak a státus 
de minden jóravaló agrár barát is büszkeséggel 
fog reá tekinteni.

Most midőn a kormány, törvényhozás és 
a társadalom egyformán feljajdult az országos 
marhaállomány csökkenése, az állati termékek 
és igy a közélelmezési viszonyok hihetetlen 
drágasága miatt, kétszeres örömmel üdvözlünk 
minden olyan válalkozást, amely a hazai állat
tenyésztés emelésére és javítására s a föld ter
mőerejének intenzivebb kihasználására irányul.

Az olcsóbb megélhetésért áhítozó nép 
nevében üdvözöljük gróf Majláth püspök urat, 
hogy a kormányzata alatt álló uradalmaknak 
módöt nyújt olyan törekvések megvalósítására, 
amelyek a státus kassza megtöltése mellett a 
közgazdasági élet javítására is vezetnek. A püs
pök ur igen nemes munkát végez a hívek lelki 
és szellemi szükségletének kielégítésére, véle
ményünk szerint azonban, nemzetgazdasági és 
közélelmezési szempontból semmivel sem kisebb 
azon intentiója sem, amely a státus uradalmait 
házi kezelésben meghagyva, arra törekszik, hogy 
a státus gazdasági minta felszerelésével és ok
szerű vezetésével hazarészünk büszkeségévé fej
lődjön.

A radnóthi gazdasági eseményekkel kap
csolatban, kiványjuk a püspök- urnák és Sperker 
Ferencnek, hogy mielőbb érjék el és az emberi 
élet legvégső határáig élvezzék azon eredmé-* 
nyékét, amelyekért oly nemes buzgalommal 
törekednek.

AZ „ERDÉLYI GAZDA" TÁRCÁJA.

Az Erdélyi Gazdasági Egylet 
története 1844—48-ig.

Irta: Lécfalvi Sípos Kámilló.
Minden jog fenntartásával. 
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A földmivelés emelésére is mindent meg
tett az egyesület amit megtehetett. Az egye
sület ugyanis azon helyes elvből indult ki, 
hogy a célszerű gazdasági eszközök hasz
nálata a föld tiszta hozadékát nagy mérték
ben emeli. Ezért elhatározta ily gépeknek 
nem csak hozatalát és müködésbeni bemuta
tását, hanem öszehasonlitó kísérletek eszköz
lését is.119 így mkarta a gépek használatát el
terjeszteni. A mezőgazdasági gépek között a 
legnagyobb súlyt természetesen az ekére fek
tette az egyesület, mint amely egyik legfon
tosabb cs legnélkúlőzhctetlencbb műszere a 
mezőgazdaságnak. itlső pillanatra érthetetlen
nek látszik, hogy miért helyezett éppen az 
ekére súlyt az egylet, oly eszközre, amelynek 
célját már a régi rómaiak megállapították s 
amely cél azóta mitsein változott. Az eke 
célja most is csak az, hogy a talajt megfor
gassa, a különböző földrétegeket összekeverje, 
a levegő és nedvességnek utat nyisson, a

Eredetije u. ott. 

gyomot kiirtsa és a trágyát a földdel lehető
leg összekeverje. E munkát tudvalevőleg úgy 
végzi, hogy egy-egy darab földet kiemel, azt 
megforgatja és a lehetőség szerint össszezuzza. 
Mentői tökéletesebb az eke szerkezete, mun
káját annál könnyebben, annál jobban és an
nál kevesebb erő alkalmazásával végzi el. 
Mentői jobban igazodik továbbá szerkezete a 
talaj viszonyokhoz és a talaj minőségéhez, az 
eke annál jnbban használható, munkája annál 
gazdaságosabb. Nagyon helyesen tette tehát 
az egyesület, mikor az eke szerkezetének 
célszerűségére- oly nagy súlyt helyezett. Az a 
bizottság, mely az Érd. Gazd. Egylet köze
lebbi teendőirek megállapítására kéretett fet, 
ajánlotta, hogy az egylet szerezzen be egy 
Zugmayer-féle Benkő által javított eket és 
egy flandriai lengő ekét s ezekkel végezzen 
nyilvános próbákat. Ajánlja még e bizottság 
egy Valcourt-féle francia rézsútos borona és 
egy szénagyüjtő lógereblye hozatalát, melyek 
bemutatása szintén célszerű volna.129 Az 1844 
év március 24-én tartott választmányi ülés 
tárgyalás alá vette a tervet és azt némi mó
dosítással elfogadta. A választmány a Zug- 
meycr-Benkő eke vételét szükségesnek tartja, 
ellenben a flandriai lengő eke helyett célsze
rűbbnek látja egy gyeptörő gépet hozatni. 
Ezen kívül elhatározza még a választmány 
a Zugmcycr-Benkő ekén kívül még egy más 
legjobbnak ismert eke beszerzését és c célra 
Zeyk Károly kéretett fel, hogy Pestre menve,

Eredetije u. ott. 

lépjen érintkezésbe Török Jánossal az Orszá' 
gos Magvar Gazd. Egylet titkárával s az ekéf 
Erdély, hegyes vidékének figyelembe vételé
vel válassza ki.121 Ez eszközök céljaira az 
1844 évi május 2-án tartott választmányi ülés 
200 pfrtot utalványozott az egyesület pénztá
rából.122 A megrendelt gazdasági eszközök kö
zül 1844 évi junius 2.ig csak a gyeptörő és 
a szénagyüjtő érkeztek meg. A gyeptörő a 
szállítási költségekkel együtt 34 pfrt 40 pkrba 
került, a szénagyüjtő pedig 24 pfrt. 24 pkrba.123 
Az 1844 évi julius 22-én tartott rendkívüli 
választmányi ülés Mikes gróf indítványára ki
mondja, hogy az egylet gazdasági eszközeit a 
szarvasmarhakiállitáson ki fogják állítani.124 
A gazdasági eszközök próbáját pedig az 1844 
évi junius 2-án tartott választmányi ülés 1844 
évi julius 26-nak délutánjára tűzte ki.125 Az 
eke proba eredményét ifj. gróf Bethlen János 
elnök ama jelentéséből tudjuk meg, melyet 
az 1844 évi jul. 30-ki közgyűlésnek tett. E 
szerint a próba alá vett ekék között legjobb
nak bizonyult a Bach Vilmos eszméje után 
Rajka erőmüvész által készített eke, mely a 
legkevesebb erőt emésztette fel, mintegy

' '' Eredetije u. ott. K választmánynak 1841 évi 
jul. 26 án tartott közgyűléshez tett jelentésében a 
fenti eszközökön kiviil, még egy Seydclfélo egyszerű 
cséplőgép, egy tolnai, — egy rokonéi, — és egy (iratig - 
féle eke megszerzését ajánlja.
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A próveniencia.
Származás.

x A gazdára nézve gyakran fontossággal bir 
az, hogy a szükségelt vetőmagja honnan — 

'mely vidékről származik.
Azt tartom nem is kell bővebben fejte

getnem azt, hogy különösen a miénknél szeli- 
debb éghajlat alól forgalomba jővő vetőmagvak 
azok, amelyek a télen zordabb és nyáron gyak 
ran tulszáraz éghajlatunkat megsinlik s igy 
gyengébb vagy silányabb termést adnak.

A buza, rozs, árpa, zab, és tengeri vető
magot minden gazda megbízható forrásból 
•helyben szerezheti be, ha éppen arra szüksége 
van. A legtöbb esetben a saját vetőmagját 

'használja. Ha pedig egy újabb fajtával kísér
letezni akar, a mi nálunk nagy ritkaság számba 
megy, mindenkor közvetlenül az illető fajta ter
melőjéhez fordulhat. Ezekre nézve tehát a szár
mazás, melyről beszélni akarok, nem vonatkozik, 

•de nem vonatkozhat a tisztán belforgalmu 
magvakra sem. Hátra maradnák tehát a világ
forgalmi cikket képző vetőmagvak, a milyenek 
a lóhere, lucerna, fü és répamagvak. Ezek kö
zül pedig különösen a lucerna és lóheremag 
az, mely reánk nézve a legnagyobb fontosság
gal bir s ezért teszem egyedül ezeket jelen 
elmélkedés tárgyává.

Mintha már hallanám a feleletet: ezen 
nincs mit elmélkedni, hisz’ az 1895. XLVI, t. c. 
kötelezővé teszi azon vetőmag származásának be
vallását, melyhez valamely fontosabb tulajdon
ság kötve van, mint pl. a lóhere és lucerna
magnál. A származás helytelen, azaz a valóságnak 
meg nem felelő bevallását pedig a törvény 
rendkívül szigorúan sújtja. Meg kell tehát 

■valamely magvizsgáló állomáson vizsgáltatni, az 
majd kiállítja a szakvéleményt, még pedig gaz
dáknak ingyen, s ha nem olyan lesz mint a 
milyennek a kereskedő állítja, hát akkor majd 
elhúzzuk a kereskedő, nótáját — punktum.

Tovább nincs ? Nincs. Hát akkor beteszem 
én a garast s azt mondom, hogy még nagyon 
messze az a bizonyos punktum; sőt talán ez idő 
szerint s legvalószínűbben még jó soká egyál
talán nincs és nem lesz punktum, hanem helyette 
egy nagy felkiáltó jel s egy egész sorozat na

gyobb és még nagyobb kérdőjel.
Nézzük hát ezeket a kérdőjeleket és fel- 

•kiálltókat. -
Elsőbben mikép lesz az illettő áru szár

mazása megállapítva s mi képezi annak alapját?

70—80 fonttal kevesebbet a Zugmayer féle 
ekénél, mely hibás alkatánál fogva még a 
barázdákat sem szelte tisztán. Igen jónak bi
zonyult az amerikai gyeptörő.126-127 Az 1844 
évi julius 30-án tartott folytatólagos közgyűlés 
26 pontja alatt kimondja, hogy a kerülő és 
váltóeke versenyre a gróf Teleky János által 
kitűzött két 25 frtos dij mellé az egylet még 
két 10—10 frtos dijat tűz ki. Az ekék be
küldésének határideje 1845 évi április utolja.128 

-Az 1845 évi ekepróba napját az 1845 évi ju
nius 29-én tartott választmányi ülés ugyanazon 
év julius 29-én d. u. 5 órára tűzi ki.12’ Az ekék 
megbirálására az 1845 évi julius 29-én tartott 
közgyűlés gróf Teleky János elnöklete alatt 
Horváth Mihályt, Zeyk Károlyt, báró Bánffy 
Dánielt, Pál Mihályt, Kosa Dánielt, gróf Csáky 
Györgyöt és Kelemen Bálintot kéri fel. Egy 
bizottsági tag neve olvashatatlan.120 Ez eke
verseny eredményéről igen kevés adat maradt 
fenn. Mindaz, amit erre nézve találtam annyi, 
hogy 9 kerülő eke és 4 váltóeke versenyzett. 
A dijak 3—3 eke között oszlottak el, miután 
a legjobb eke nem volt tisztán megállapít
ható.1’1 Az 1845 évi jan. 27-én tartott köz-

lrü Eredetije ti. ott.
A szénagyüjtő működéséről nem találok 

adatot. ,
Eredetije az Érd. Gazd. Egylet irattárában.

1 Eredetije u. ott.
,3“ Eredetije U. ott.

Az 1845 évi julius 31-én tartott választ.- 
miányi ülés jkve. Eredetije tt. ott.

Az előírásos, jobban mondva szabályszerű 
felelet a következő:

«A mag származásának megállapítása a 
benne foglalt idegen alkatrészek, különösen 
pedig a benne foglalt olyan gyommagvak alap
ján történik, melyeknek bizonyos vidékeken 
való előfordulása jelemző.

A magban előforduló idegen alkatrészek 
a mag származásának megítélése szempontjából 
három kategóriába oszthatók és pedig:

1. oly gyommagvakra, melyek bizonyos 
származásra nézve feltétlenül jellemzők.

2. oly gyommagvakra, melyek bizonyos 
származásra nézve csak másodsorban jellemzők, 
mivel elterjedésük nagyobb körű.

3. kiegészítő és igazoló származási jellegek 
mint egyébb tisztátalanságok .(kagylódarabok, 
földrőgöcskék, kövek), valamint a mag színe és 
alakja.»

<A származási vizsgálatok megejtéséhez 
természetesen alapos systematikai és növény
földrajzi ismeretek szükségesek.* (lásd a cikk 
utolsó passusát).

«Oly esetben, midőn a mag származása a 
magvizsgálat utján meg nem állapítható,'a kér
dést némely esetben sikerül termelési kisirlettel, 
még pedig vagy az illető növény termelésével, 
vagy pedig a mintában talált idegen gyommag 
termelésével eldönteni.»

Ez a budapesti m. kir. állami vetőmag
vizsgáló állomásnak 1907-évi publikációjának a 
származás megállapítására vonatkozó része.

Előttem fekszik még Dr. Degen Árpád 
publikációja. «-A magvizsgálóknak Hamburgban 
ipoő év szept. hó 9 —ij.-ig tartott első nemzet
közi konferenciájáról,* melyben E. G. Stebler 
tanár a zürichi magvizsgáló állomás főnöke, 
ki ez idő szerint kétségkívül a legmérvadóbb 
szakember e téren, s a zürichi magvizsgáló 
állomáson már 1875 óta, tehát 55 esztendeje 
rendszeresen foglalkozik a vetőmagvakban ta
lálható gyommagvak meghatározásával azon 
célból, hogy az adatok bizonyos számozás fel
ismerése felhasználhatók legyenek, s ki oda 
nyilatkozik, hogy «ezen meghatározások hossza- 

i dalmasak, mert a legtöbb idegen gyommagot 
csak igy sikerült pontosan meghatározni, hogy 
a magból növényt neveltek s ezt határozták 
meg. Egy ilyen meghatározás 1—3 évet, sok
nyári növényeknél néha még több évet vett 
igénybe de, hogy a meghatárazásokhoz kétség 
ne férjen, feltétlenül ajánlatos ezt a módszert 
követni.»

Mit jelent az mást, mint hogy a szárma

gyűlés a következő gazdasági eszközök meg
rendelését határozta el: egy Zugmeyer-féle 
Benkő által javított eke, egy Valcourt-féle 
borona, egy rohonci-, egy tolnai-, egy Grange- 
féle eke. Ézeken kívül egy átvető-, egy ka
páló-, egy forgatóeke és egy rétgyalu. A csép
lőgép megrendeléséről lemondott az egylet, 
miután gróf Teleki Domokos kijelentette, hogy 
ő amúgy is szándékozik egy ily gépet készít
tetni Rajka erőmüvésznél és azt a nyáron tar
tandó gazdasági eszközök kiállítására szívesen 
átengedi.132-133

Az 1846-ban tartandó ekeverseny elő
készületeit az egylet választmánya a julius 
2-iki ülésen tette meg, melynek napja julius 
21-re tűzetett ki. A választmány megbízza Pa
taki Józsefet és a jegyzőt, hogy keressenek a 
verseny céljaira alkalmas helyet és fogadjanak 
két rendbeli fogatot 4—4 ökörrel a versenyző 
ekék kiszállítására és az ottani próbatétel fel
használására. Egyúttal elhatározza a választ
mány, hogy Kolozsvár sz. kir. város tanácsát 
— mint alapitót — felkéri, hogy a versenyre 
biztosokat küldjön. Biztosokul a választmány 
az egylet részéről gróf Bethlen Pá!t, gróf 
Mikes Jánost, gróf Teleky Jánost, gróf Csáky 
Györgyöt, Kabos Dánielt, Szathmáry Gábort, 
Nagy Istvánt, Brassai Sámuelt, Pataki Józse
fet, Gratza Jánost, Kelemen Benjámint és Rajka

'” Eredet ije ti. ott. I
' " A gazd. eazkíizíd; próbája eredményét iicin ! 

találom.

zási vizsgálatok (a tudományos értéket nem 
bolygatva i a gyakorlatra nézve teljesen alkal
matlanok?

Továbbá «ily származás — megállapítá
soknál, úgy az idegen gyommagvak, mint az 
azokból nevelt növények meghatározása céljá
ból is, a megvizsgálok gyakran kénytelenek 
speciális ismeretekkel rendelkező botanikus szak- 
férfiak támogatását igénybe venni.»

Kérdem, hol találni ezeket a speciális is
meretekkel rendelkező botanikus szakférfiakat 
nálunk! ? Talán az évszámra ș a végkimerülésig 
lóherét kaparázsó és arankát hajszoló azon sze
gény nemzeti napszámosaink közt, kik a mag
vizsgáló segéd? címre halgatnak? Hisz’ nálunk 
Magyarországon e szakmában speciális kikép
zésről szó sem lehet! A vonatkazó literatura 
majdnem hozzáférhetetlen, eszközök a legpri- 
mitivebbek, forrásmunkák egyszerűen feleslege
seknek nyilváníttatnak s hivatalos ideje is az 
illetékes egyéneknek csak akkor szűnik meg 
mikor már kidőltek a munkából ! Azon belül 
pedig az irodalommal foglalkozni és kísérle
tezni szinte istenkisérlés számba megy. Azt 
hiszem tehát ezek közt senki sem fogja ezen 
speciális szakférfiakat keresni. De tehát hol 
akkor ?

Stebler még megemlékezik a vetőmagvak 
színéről és alakjáról is, mely szerinte kivételes 
esetekben némi alapot nyújt a származásának 
felismerésére vagy útbaigazításra, általában véve 
azonban kénytelen azt állítani, hogy a magvak 
színe és alakja ezen vizsgálatoknál nem nyújt 
biztos alapot. .

Azt mondja továbbá, hogy előbbinél néha 
jobban útbaigazítanak a magvakban talált egyéb 
idegen anyagok. így az orosz heremagban a 
fekete földrögöcskék, a délfranciában a kagyló
töredékek (talán az északnémetben nem ?). á 
magyar lóheremagban a sötét szinü földrögöcs
kék (az ázsiaiban valószínűleg a megsötétebbek 
s az afrikaiban a legsötétebb afrikai földrögök 
jellemzők). Ezen passus szerint tehát "a"-szár
mazási vizsgálatok teljesítésére még egy festé- 
tészeti főiskolát végzett szakembert is kellene 
segítségül hivni, ki a színek legfinomabb nuance- 
ainak meghatározására képes.

Végül megemlíti Stebler, hogy az igen 
nagy elterjedésü növények magjai a származás 
meghatározásánál természetszerűleg nem bírnak 
jelentőséggel. Némi fontosságai tulajdonit azon
ban mégis annak, hogy egyik-másik elterjedt 
gyommag, bizonyos származású vetőmagban 
ritka. Erre csak az a megjegyzésem, hogy kül.

Pétert kéri fel.134 Az ekeversenyen részt vett 
összesen 10 eke, amelyből a kerülő ekére 
esett 9 versenyző eke a váltóokére 1 drb. A 
kerülő ekék közül az első dijat 30 pfrtot a 
Kolozsvárt lakó Kilin Mihály Siga ekéje nyerte 
el, a második dijat 20 pfrtot pedig a szintén 
kolozsvári lakos Kuncz István ekéje kapta. 
Az egyetlen váltóeke még a verseny előtt el
törvén, a dijak a jövőre maradtak.135 Az 1846 
évi jul. 31-én tartott választmányi ülés elha
tározta, hogy megfogja kérni gróf Teleki Do
mokost, hogy a tulajdonát képező két Benkő 
által javított Zugmayer-féle ekét a most ju
talmat nyert ekék összehasonlítására engedje 
át.136 Ez a verseny az eke versenyek reform
jához vezetett. Abban a jelentésben, melyet 
az igazgató-választmzny a közgyűlésnek nyúj
tott be, a váltóeke versenynek meddőségét 
abban látja, hogy a váltóeke inkább a Székely
földön van használatban, tehát a versenyzés 
helyétől Kolozsvártól igen messze fekszik, a 
közlekedés nehéz, a szállítás pedig drága. .Mi
után pedig Maros és Udvarhelyszék gazdái 
nagyobbára váltóekével szántanak mit több
nyire a szántó-vető gazdák magok készítenek, 
ezért a választmány jövőre a verseny helyéül 
Sz. Kcrcszturt ajánlja. Kimondatni kívánja a 
választmány, hogy ezentúl versenyre ki-ki csak 
saját készítményével léphessen.

(I’olyt köv.)
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földről importált lóhere és lucernamag, majd
nem kivétel nélkül, mind oly tiszta, hogy min
den gyommag benne ritka. Tehát ezen passus 
sem használható a gyakorlatban.

Végül felsorolja az egyes származásokra 
jellemző gyommagvakat. Még pedig a délfrancia 
lóhere és lucernamagrá jellemző gyomoknak a 
következőket találja:

Arthrolobium scorpioides DC.
Ainmi május L.
(Előbbi a délvidéken kívül találtatott még 

Nancy mellett, Neufchateau mellett Lothringen- 
ben, Horvátországban stb.; utóbbi pedig a déli 
vidéken kívül Wien környékén, Lutze szerint 
1882-ben Sondershausen flórájában lucerna 
közt, Löhr pedig a Mosel partján és a szom
szédos szántóföldeken talalta. Úgy latszik ezen 
és a még következő s még sok más fel nem 
sorolt adat Stebler figyelmét kikerülte.)

Az olass származásra különösen jellemző
nek mondja a:

Salvia Verbenacea-t.
Eznem más mint a Salvia clandestina L., 

mely egész Déleurópában, a Földközi- valamint 
Adriai-tenger flórájában található.)

Sorghum halepense-\.
(Ez a seprőcirok, melynek magja, mint 

nálunk sók helyütt kultivált növény, rendkívül 
könnyen keveredhet a lóhere- és lucernamagba, 
ha avval nem is termett együtt.)

és a Barkhausia setosa-t DC.
(Syn: Barkhausia lnspida Rchb., mely a 

Földközitenger egész európai részén található, 
tehát nemcsak Olaszországban.)

Steblér továbbá egyáltalán biztosan déli 
származásúnak mondja azt a vetőmagot, mely
ben az Arthrolobium scorpioides és Ammi május 
magja található.

(Ezen rendkívüli biztonság .értékét, már 
a? fenti délfrancia származásnál a kellő mér
tékre redukáltam.)

A nyugat európai származásra jellemző- 
nekmondja a következő három növény magját:

Geránium dissectüm
> molie
» pusillum

(Mind a három Magyarország egész terü
letén is közönséges gyom.)

A kelét európai származásra jellemzőnek 
legelső sorban Magyarországot említi meg a 
magyar lóheremagot jellemző következő gyom
magvakkal:

Nigei la arvensis
(Nálunk leginkább csak a déli flóra járások

ban, dé lóheremag közt nem gyakori. Németor
szágban, tehát Nyugateurópában is előfordul.) 

Sideritis montana
(Nálunk a déli flórajárás napos, sziklás j 

helyein található, lóherében ritkán. Nemet- ] 
országban és Ausztriában is előfordul.)

Ballota nigta
(Nálunk ugyan közönséges, a lóherében 

is elég gyakori, de Nyugateuróbában is kö 
zönséges.)

Anlhemis austriaca
(Nálunk miveit talajon a pannonjai és 

déldunai flórajárásokban található. Németország
ban gyakoribb.)

Centaurea maculosa
(Syn: C. Biebersteinii DC, C. paniculata 

auct., nálunk utak szélén és szikár mezőkön, 
Németországban azonban közönséges.)

Bupleurum tenuissimum
(Nálunk napos, szikes helyeken, tavak, 

vizerek környékén, a mezei tájon a déli flóra
járásokban. Lóherében ritka. Németországban 
épugy mint nálunk.)

Talán az összes származások közt a ma
gyar a legfurcsább, minthogy jellegzetesnek 
mondott gyomnövényeink nálunk ritkábbak 
mint- nyugaton, s azonkívül csak Magyarország 
déli részére szorítkoznak leginkább.

Az orosz származásra jellemzőnek mondja 
Stebler a következő 6 gyomnövény magját:

Berteroa incana.
Carduus acanthoides.
Silene dichotoma.
Hioscyamus niger.
Camelina dentata
(Ezen 5 növény Magyarország egész te

rületén is közönséges.)
Erysimum orientale.
(Syn. Conringia orientalis nálunk a közép 

és keleti flórajárásokban közönséges, sőt egész 
Németországban nagyon gyaKori a mész és 
márgás agyagtalajon s egyedül a homokos vi
dékeken nem található. Tehát az összes orosz 
származásra jellemző gyomnövények nálunk is 
találhatók, sőt nagyobbrészt Nyugateurópá
ban is.)
' De, hogy ne boncoljunk csak egy autort, 
nézzük meg -például Dr. 0. Burchardnak a 
hamburgi mezőgazdasági botanikai intézet ve
zetőjének >Die Unkrautsamen dér Klee-und 
Grassaaten mii besonderer Berücksichtigung 
ihrer Heikunft* cimü munkáját, mely 1900-ban 
jelent meg Berlinben.

Ez egyike a legjobb és legbővebb mun
káknak e téren. Burchard e munkájában a 
származás meghatározásánál maga is a legna
gyobb óvatosságra int *fordert zűr grössten 
Vorsicht im Urteil auf* szavaival. Nemkülön- 
beo figyelmeztet'a messze vidékekről hozott áruk
kal, az azokban előforduló gyommagvakkal az 
idegen növények folytonos terjedésére és teljesen 
idegen, szokatlan helyen való fellépésére. A szár 
mazásnak az áruban foglalt gyommagvak alap
ján való megállapításánál elengedhetetlenül szük
ségesnek tartja minden évad termésének alapos 
megfigyelését s az azokban foglalt gyommagvak 
ellenőrzését, minthogy ezeknek megállapító értéke 
évről-évre nagy ingadozásoknak van alávetve.

Sajnos ez irányban mindeddig úgy a kül
földön, mint mi nálunk édes kevés történt, 
vagy mondjuk ki bátran — semmi.

így történhettek Stebler nek előzőleg is
mertetett óriási tévedései, s igy kell Burchard
nak, a megszokott német pontossággal s rend
kívüli fáradsággal összegyűjtött adatait, melyek i 
hivatva voltak a származási vizsgálatok alapjául 
szolgálni, nagyrészt megdönteni.

Burchardnak a származásra nézve jelleg
zetes gyommagvai közül az alábbiak már eddig 
is megszűntek jellegzetesek lenni a zárjelben 
foglaltak alapján. i

Camelina dentala Pers, orosz lucerna és 
lóherében. (Nálunk is.)

Lepidium ruderale L. Középeurópában ló- J 
herében. )

Lepidium virginicum L. Északamerikában 
lóherében.

(Ez utóbbi kettő rendkívül könnyen össze- j 
téveszthető.) ,

Hibiscus Trionum L. orosz jellegű. (Nálunk 
is előfordul.)

Trifolium procumbens L. angol és olasz 
áruban gyakori. (Nálunk sem ritka.)

Lotus corniculatus L. mediterrán területen 
lóhere és lucernában. (Nálunk is.)

Asperula azurea Janb et Spach. Odessa 
vidéki lóherében és perzsiai lucernában. (Nálunk 
mint kerti szökevény már több helyütt található.) 

Cephalaria transsilvanica R. S. déleurópai 
származásra rendkívül jellegzetes. (Nálunk is 
előfordul Erdélyben.)

Erigeron canadensis L volt jellegzetes 
amerikai gyom, de Európában már mindenütt 
teljesen meghonosodott nagyon közönséges 
gyommá vált.

Ambrosia artemisiaefőlia L. jellemző az 
északamerikai lóherére. (Nálunk is előfordul).

• Helianthus annuus tiőreáéVi z délame
rikai lóhere és lucernában. (Nálunk is könnyen 
belekerülhet, mert van elég.)

Anthemis tinctoria L. gyakori az orosz 
lóherében. (Nálunk sem ritka.)

Cirsium lanceolatum Scop, északamerikai 
és különösen canadai lóherében. (Nálunk is- 
otthonos.)

Carduus acanthoides L. különösen keleti 
orosz lóherében. (Nálunk is közönséges.)

Centaurea solslitialis L. rendkívül jellemző 
a mediterrán területre. (Nálunk Kassa vidéken 
gyűjtöttem lucernában, utmentén és árokparton.) 

Helminthia echioides Gártn. mediteran lu
cernában. (Nálunk Erdélyben is előfordul.)

Cuscuta racemosa Mart. = nagy aranka, 
az észak és délamerikai lóhere és lucernára 
jellemző, ritkán olasz lucernában. (Sajnos, 
Burchard ezen munkájának megjelenése óta 
már nálunk több van mint Amerikában.)

Cuscuta chilensis K. délamerikai, különö
sen pedig chilei és argentiniai lucernára nagyon 
jellemző. (Nálunk tavaly láttam legelőször egy 
vasmegyei lucernában.)

Hyoscyamus niger L. különösen Oroszor
szágra jellegzetes. (Nálunk közönséges.)

Salvia verticillata L. déleuropai (Nálunk, 
is előfordul.)

Panicum capillare L. nagyon jellemző 
északamerikai gyom. (Nálunk is található már 
rövid idő óta.)

Setaria italica P. B. déleurópai jelleg.. 
(Nálunk is közönséges.)

Oxalis stricta L., ezen eredetileg Észak-- 
amerikából hozzánk átszármazott gyomnövényt 
ma már az európai származásra nézve jellem
zőnek tartják! .
Ha ezekhez még hozzáadjuk azt, hogy sok öly 
gyommag van, mely rendkívüli hasolatosságá- 
nál fogva, a magvizsgálatoknál divó P/a szeres 
nagyítás mellett nagyon nehezen, vagy egyál
talán nem különböztethető meg, azt hiszem 
eléggé indokolják a származás megállapítása 
céljából követett módszer megbízhatósága ’ránti 
kételyeimet.

Minthogy az e tárgyra vonatkezó s már 
említett munkák és kiadványokon kívül leg
feljebb még a Sacellario, dei Feststellung dér 
Provenienc insbensodere bei Kleesamen, Wien 
1897. cimü néhány oldalas füzetecskéje fog
lalkozik e kérdéssel, nem marad más hátra, 
mint az eddigi tapasztalatokon okulva, a szár
mazások megállapítását a jelenlegi nagyon is

Szab. „Rekord II." sor vetőgép
A losonci gazdasági gépgyár gyártmánya.

2024 Sorba vet - sorba trágyáz!
Álla^mrí WaM szciteia ozcsÉplötelotBk, benzírmolorolí. reJcaí "ácSTKalaiár-íéle rosták 

és egyéb lalajiólíi cszWzöL
Kívánatra szívesen küldünk árjegyzéket.

A AJ a g y- Kir. ÂHamVasufcalț Gépgyárának Vezérügyijö^sége
V., Budapest, Váci-körut 32. szám.
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ingadozó és rendkívül kétes alapon a nyilvános 
használatra nem alkalmazni s egyelőre a labo
ratóriumi kisérletezés körébe visszavonni, oda 
a hová való. Büntető eljárás alapjául pedig az 
ilynemű vizsgálatokból eredő szakvélemények 
egyáltalán nem alkalmasak

A származás megállapítása körül folyó 
jelenlegi módszerek olyanok mint a-vallások. 
A vallást a hit tartja fenn; ennek a megrón- 
tója pedig a természetdományi laboratóriumok
ban folyó búvárkodás. Ha tehát a jelenlegi 
származási megállapításokat tövábbra is fenn 
akarjuk tartani, akkor legelsösorban be kell til
tani a systematikai és növény földrajzi ismeretek 
terjesztését.

Sehmidt Oszkár.

Reflexiók a szarvasmarhatenyésztés 
köréből.

Most, hogy az uj tenyésztési egyesület 
megalakulásával, az erdélyi magyar marha 
helyes és okszerű tenyésztésének alapkövei 
le lettek rakva, lényeges dolognak tartom, hogy 
e téreni tapasztalataink, tudásunk, olvasottsá
gunk apró szemcséit szorgalmasan hordjuk ősz- 
sze, egyenkint bármily igénytelenek is azok, 
hogy abból majdan a hatalmas épületet — mely 
az alapításkor szemeink előtt lebegett —, fel
építhessük. Így a változó, divatos áramlatok 
által beszorított igen becses,, de meg nem be
csült magyar marhának, immár szűk térre szo

rított szigeteit nemcsak megőrizzük, hanem a 
korlátokat áttörve, ismét vissza helyezzük ősi, 
jól megérdemlett jogaiba, ott ahol az okadatolt. 
Már pedig bátran merem állítani, hogy e te
kintetben egész Erdélyben kivételt nem isme
rek. S ez állításomat, a különféle nyugati faj
ták itteni kudarcának, számtalan konkrét ese
teivel támogathatom.

Már az sem képezhet ellenvetést, hogy 
egyes vidékeknek, körzeteknek nem csupán 
izom erőre, hanem esetleg húsra, tejre van 
szüksége, földrajzi fekvésük, konjunktúráik 
szerint. Nos hát, az utóbbi kiállítás tanulságai 
szerint, vannak már nekünk ily irányú igen 
jeleles tenyészeteink is, melyek teljesen ver
senyképesek, s ha talán még ma e két utóbbi 
hasznosítási irányban nincsenek is oly mérvben 
kitenyésztve, mint a hason irányú nyugatiak, 
egyéb jó tulajdonságaik, melyek ezek felé 
helyezik, — pld. egészség, edzettség, jó igavonó 
képesség. — ellensúlyozzák ezt.

E két uj irány intenzivebb művelésének 
az egyesület, mely ezeket igen helyesen szankci
onálta, remélhetőleg erős alapját fogja meg
vetni a jövőben. S miután ennek képviselői 
már eddig is a legszebb eredményekre hivat
kozhatnak, amiről mindnyájan meggyőződhet
tünk a kolozsvári kiállításon, közei az idő, 
hogy a hús, avagy tejre dolgozó vidékek is, 
legalább itt Erdélyben, magyar marha utján 
elégíthetik ki ebbéli szükségletüket.

E szép és jogos remények kiinduló pontja, 
alapja a szívósság, az ős erő, mely e fajtákat 
jellemzi, akkor amidőn a nyugati kultur fajták 
tenyésztői folytonos, s bizony nem teljes siker
rel járó küzdelmet folytatnak a gümőkor, a 
járványos elvetélés, fertőző hüvelyhurut, raga
dós tüdőgyuladás, az ivar szervek hólyagos 
kiütése stb., a borjuknál pedig a fertőző tüdő
gyuladás, az ewérüség és hasmenés ellen.

De, hogy a legaktuálisabb témánál ma
radjunk, értve a most országszerte dühöngő 
száj- és körömfájást, hatalmas argumentumokat 

i

i
i
l

szolgáltat ősi fajunk mellett ama fény, — mit 
szükség esetén számtalan concrét esetben tu
dok bizonyítani, — hogy mig magyar mar
háinknál ritkaság számba megy egy-egy fiatal 
szopósborju elhullása e bajban,' addig a nyu
gatiak borjai., tömegesen hullanak, de sőt az 
1 éven felüli növendékek, fejlett korú tehenek, 
jármos ökrök és hizók is.

. Csakhogy e kiváló ellentá'.ló képesség 
hatalmas tőkéjét becsüljük ám meg, és helyes 
felnevelésük, tartásuk által konzerváljuk. Mert 
mint minden kincs, úgy ez is eltékozolható. 5

Már most is némely tenyészetben kezd 
a jászol, a dara előtérbe nyomulni, a legelő 
rovására a tenyészállatok és különösen a bikák 
felnevelésénél.

Az erőtermelő irány követőinél ez vég
zetes hiba, de sőt a gyorstejlődésü és teje
lőknél is nagyon helytelen, mert ha a szerve
zet szilárdságát feláldozzák, úgy fajtánk Achilles 
sarkát támadták meg, mely nélkül a többi kul
tur fajtákkal szemben nem versenyképes. Hogy 
mily súly helyezendő a felnevelés mikéntjére, 
lebegjen előttünk a schweiciak példája, mely szin
tén igazolja, hogy legeltetés nélkül nincsen ok
szerű, értékes tenyészállat nevelés.

Schweic, a marhatenyésztés ős hazája, a 
simmentháliaknál 3 kategóriát különböztet meg 
és pedig tisztán a felnevelés mikéntje szerint.

A havasok lábánál, legelő hiján, kizáró
lag istállón neveli a simmenthali marhát, igen 
dús takarmányozással. E kora fejlett és hizlalt 
faggyú masszák azonban, mint elernyedt finyás 
szervezetüek — minden ellentálló képesség 
hiján, — a gümőkör melegágyai, s tenyész- 
értékük nincsen, miért is mészárosoknak érté
kesítik jóval olcsóbban, mint a tenyészállatok
nak valót.

Tehát dacára a szép, s erős, mesterséges 
táplálás folytán hatalmas méretű külsőnek, bel 
értékkel nem bírván, csak is vágóhídi árut 
képeznek, hacsak a tájékozatlan külföldit nem 
tudják néha napján becsapni vele, a hazájuk 
belit ugyan soha.

A havasok dereka ugyan tulnyomólag ja
vított, gondozott kaszáló, de már itt a gyen
gébb részekből csekélyebb területeket legeltet
nek is. így itt a marhát túlnyomóan istállóz- 
zák bár, mégis némi mozgásban, legeltetésben 
is van részük. A havasok e régióiban a tejter
melés. vaj és sajt gyártás a fő haszonvétel, s 
a korlátoltabb nevelés csak másodrangu. Ez 
állatoknak már több tenyészértékük lévén 
drágábbak, mint előbbi havasaljiak.

A havas tetők a kiterjedt legelők hazája. 
Itt a virágzó tenyészetek minden egyedei, ta
vasztól őszig kizárólag legelőn neveltetnek. 
Főcél az értékes tenyészállat nevelés, s csak 
a felesleges tej lesz külömböző termékek alak
jában értékesítve. Az igy felnevelt anyag rend
kívül becses és keresett hazájukban is, de fő
leg a külföldön. E réven hatalmasan megadóz
tatják, mondhatjuk a világ minden részét.

íme mily súlyt fektetnek a marhatenyész
tés nagy mesterei a belértékre, mit egyebe
ken kivül, főleg a természetszerű felnevelés, 
az állandó legeltetési rendszerrel érnek el.

A legeltetésnek nemcsak az azzal járó 
folytonos mozgás és a tiszta szabad levegő 
következtében van oly nagy fontossága a te
nyészállat felnevelésénél. Valószínűleg másként 
hatnak az egyes zsenge íűnemek a szervezetre 
mint a mesterséges utón nyújtott takarmány; 
s ha az illető legelő dús, és a kívánatos fű
nemekkel borított, úgy nincsen az a telt jászól,

mely ezzel felérhetne a tenyésztés szempont
jából. Hiszen a különféle takarmányokban, egy 
és ugyanazon minőségű és mennyiségű táp
anyag is, más és más módon hat a szervezetre. 
Például a zabban foglalt egy és ugyanoly meny- 
nyiségü kéményitőérték másként hat, mint pél
dául a tengeri avagy a szeszgyári moslékban 
foglalt. Ez is motiválja a jó legelők pótolha
tatlan voltát a tenyésztésben. ..

! Olybá képzelem a küiömbséget a terme 
szetszerüleg, legelőn felnevelt és a jászol mel
lett tultáplált, üvegházi növény módjára nevelt 
tenyészállat között, tnint az alapos kézi mun
kával készült, értékes smyrna szőnyeget, a ra
pid módon elő íllitott gyári szőnyeg mellett. 
Ez utóbbinak is megvan a jó külalakja, szép 
mintája de lényegileg selejtes, belseje korhadt, 
gyorsan pusztuló, kevéssé használható. Azért 
a nagy árkülömbözet a kettő között.

Még egy igen fontos momentum, hogy 
tenyésztőink, kiknek sikerűit már a kívánatos 
külemet elérni, helyezzenek nagy súlyt a bel
értékre.

Miután a tenyésztés terén, hogy azt mű
vészetté emeljük, sok a tanulni, elsajátítani 
valónk, itt ismét egy e tekintetben messze 

: felettünk álló nemzetre hivatkozom példaként, 
!_a dánokra.
P Dániában, a tenyészállatok elbírálásánál 
! a termelési képességre ’/3-t, a származásra Vj-t 
I és e küllemre is csak %-t adnak. Tehát a 

termelési képességét és a származást, mely a 
tehetőségnek mintegy garanciáját képezi, épen 
olyan fontosnak tartják, mint a külemet. De 

’ sőt miután a családfa első sorban a tétemény 
képesség kritériuma, s mint ilyen tulajdoníta
nak ennek oly nagy fontosságot, mondhatjuk, 
hogy 2/s részben a termelést, - s a külemet 
csak */s részben honorálják. Miután pedig a 
testiformáknak olyanoknak kell lennie, hogy 
az a kitűzött hasznosítási irányt minél jobban 
előmozdíthassa, illetve arra minél biztosabban 
következtetni engedjen, igy a külalak tisztán 
mint esztétikai fogalom, előbbiek mellett 
elhomályosul. Vagyis szerintük nem a doboz, 
hanem annak tarlalma a lényeges. A doboznak 
és feliratának azonban olyannak kell lennie, 
hogy arról mentői biztosabban letudjuk ol
vasni, minő értékes dolgot tartalmaz belseje.

De végzem reflexióimat, s még csak egy 
biztató örvendetes tényt keli leszegeznem te- 
nyésztőink számára.

Az utóbbi besztercei országos vásáron, 
egy szamosujvári ökörnagykereskedő cég 1640 
koronát fizetett egy pár szép magyar ökörért.

Sapienti sat.
Magyar-Köblös 1910. december 12. 

Vásárhelyi Géza.

A tengeri nemesítése.
Gáspár József. ,

VII. ’
i

A répa bevermelésének szüksége alkal- ! 
mával, minthogy az már október hó végén 
vagy november hó elején történt, tehát akkor, ■ 
amikor a tengeriszár száradása jól előre ha- / 
ladott, a keverő anyagnak használt tengeriszár | 
szecskát — jó bőven áztattam vízzel.

A zsombolyázást csak kétszer-háromszor, 
inkább bemutatás képpen vettem alkalmazásba, 
mindjárt a vágás után, amikor teljes nedv
tartalmába vo’t még( a tengeriszár, s igy ter
mészetesen az öntözésre szükség nem volt.

Minden gazdaságban g- — Európaszerte első helyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb, a gazda minden 
nélkülözhetetlenek II követelményeinek legjobban megfelelő

,Eredeti Kalmár-rostál<“
Ez évi újdonságainkról szíveskedjék Ingyen árjegyzéket kérni

KALMÁR ZS. és TÁRSA Hódmezővásárhely
Különleges termény tisztitó gépgyár és vasöntöde. Uczérképvisdc

A Magyar Királyi Államvasutak Gépgyárának Vezériigynöksége 
BUDAPEST, V., Váci-körut 32. “W®
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Úgy a bevermelés, mint a zsombolyázás 
mindannyiszor igen jól sikerült, egyiket, mint 
a másikat mohosággal fogyasztották az állatok: 
mindazonáltal, mégis csak az imént jelzett 
körülmények között fordultam az eltartásnak 
ehez a módjához. Az erjesztés mind a két 
módjánál .ugyanis a tengeriszár elveszíti ter
mészetes minőségét, — mely után csak mint 
mellék takarmány jöhet szóba — csak egy 
bizonyos hányadát teheti az állatok napi ta
karmányszükségletének, mig.a kiszárított és 
jól kezelt tengeriszár a zöldszéna helyét pó- 

l tolja s egy magára is húsban tartó takar- 
/ mányt ad.

Talaj, éghajlat, talajmivelés.
A tengeri a földmivesiskola szétszórt bir

tokának minden részletén termesztett és pedig 
olyan kiterjedésben, hogy a szántó területnek 
több mint egynegyed részét foglalta el, mely
nek alapján a'szemes termények között az első 
helyet foglalta el, tehát a gazdaság jöterménye 
volt. A birtok, szétszórtságához mérten, mu
tatott változatosságot a talajnemekben is — 
a konyhasós talaj kivételével, hazánkban lé- 

; tező mindenféle talajnem feltalálható volt, a 
1 ’egkötöttebb agyagtól a leglazább homokig min 

denféle fokozatában a kötöttségnek, melynek 
megint helyenkint. a kemény szik, másutt meg 
az erős meszezés adott különös jelleget.

E sokféle változata a talajnemeknek nem 
volt minden hatás nélkül a nemesítésre: a laza 
homek siettette az érést s ebben a tekintetben 
segített a cél felé, másfelől azonban a fehérje 
túlsúlyra fejlődésével és a csövek elaprosodá- 
sával, évről évre hajlott a kemény jelleg felé; 
az. itteni termésből történt vetőmagkiválasztá- 

- sánál tehát ebben az irányban kellett nagyobb 
szigorúságot kifejteni. A kemény, kötött.talaj-: 

. nemek,- késleltették az érés kifejlődését s ez 
által akadályoztak a cél felé törekvésben, 
másfelől azonban-s jó hatással voltak a ke- 

. ményiüz íui’süíyra emelésére, de viszont ked- ■ 
veztek a csutka nagyra fejlődésének, az itteni 

. termésből, a magtengeri kiválogatásánál tehát 
ebben az irányban kellett nagyobb figyelmet’ 
forditani.

■ A talaj sokféleségéhez hasonlóan mutatta 
be magát a gazdagság kiimája, az erdélyi ré
szek legmelegebb Maros völgyétől fel az érc
hegység magasságáig, mindenféle változatban 
nyilvánult meg. A mig a Maros völgyében és 
a szomszédságban emelkedő mérsékelt lejtő
kön, kitűnő buza és zamatos gyümölcs ter
mett, a magas fekvéseken már csak zab, árpa 
tavaszi buza s kevés tengeri volt termelhető.

A melegebb részeken könnyen ment a 
korán érő jelleg kifejlesztése, a hidegebb és 
magassabb fekvéseken erős válogatással s igy 
‘ csak lassan lehetett kierőszakolni lépésről- 

nésre az előrehaladást. Ezek szerint igazo- 
’ott a dolog természetéből folyólag a tér- 

nagysága is
A talaj és kiimának a nemesítésre tett 
befolyásánál fogva, a nemesítéshez a ve- 
r legnagyobb része a Maros völgyének 
zomszédos lejtőknek terméséből váló
it ki. A magasabb fekvések termése, 
.endkivüli szárazság esetén, amidőn a 

völgyekben nemcsak kevés, de fejletlen és 
aprón maradt a termés, vétetett elő csupán 
szükségből, a vetőmag kiválasztására.

A talaj előkészítése a tengeri alá: tarló 
szántás és őszi szántás, vagy csak őszi szántás 
bői állott és pedig ha kalászos volt az elő
növény (buza, rozs, árpa), julius—augusztus 
hónapban tarló törést, október—november hó 
folyamán pedig mély ősziszántást kapott. Ha I dolgokat, amelyeket a baromfitenyésztő közön
lóhere volt az előzi ő vénye, csak közép mélyen I ség szives figyelmébe ajánlunk. A 28 ábrával 
ejtott Őszi szántásban részesülhetett. Ezzel a I díszített és tartalmas füzet ára 50 fillér. Meg
szabással adható mindenféle előkészítése a í rendelhető a „Pátria" r.-t- könyvkereskedésében, 
talajnak befejezést is nyert; vetésre újra meg- | Budapest, IX., Üllői-ut 25. 
szántani a talajt, minthogy a vetést mindig 
korán ejtettem meg, s ennélfogva nem gyo- 
mosodott el a föld; egyes kivételektől elte
kintve, nem volt szükséges.

A vetőmar’ „befogadására a talajt porha- 
nyitókkal ( Grubber) készítettem
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elő, a porhanyitók .után mély járatú fogas bo 
rónákat indítottam, ezeket követte a vetőgép; 
a vetés után a tövisborona, ez után pedig a 
száraz időjárásban, a henger következett és 
végezte be a munkát.

A lóhere tarlót, ha a szántás- előtt meg
trágyázható nem volt, s ennél fogva tél folya
mán vagy tavasszal kevéssel a vetés előtt 
hordatott ki a trágya, kivételesen, a trágya 
alátakarása végett, a vetésre is szántással ké
szíttettem elő.

Minthogy az elvont talajerő, a trágyázás
sal azt modhatjuk, a teljes mértékig pótolta
tott, külön abból a célból szántani, hogy a 
tápanyag készlet az elmállás utján fokoztassék, 
nem volt' szükséges. Az elmállásra egyébiránt 
a növények ápolása céljából adott két kapá
lás és egy töltögetés, a szántással egyenrangú 
tényező képpen hatottak.

Vetésforgó. ’
A tengeri, mint általánosan ismeretes, az 

előnövény iránt, meglehetős közömbös, több 
éven keresztül maga-maga után vetve is sike
rül. Az erdélyi részekben, melyet ugyan helye
selni nem lehet, a folyók völgyében évtizedek 
óta termesztik minden megszakítás nélkül a 
tengerit tengeri után. Ebben a tulajdonságában 
mutatkozott be a tengeri a nemesítés alatt is, 
az előnövény semmi látható befolyást, semmi 
irányban nem gyakorolt, s hogy mégis szóban 
hozom, azt inkább a keret kitöltése végett 
teszem. z

A tengeri, a nemetés egész ideje alatt, 
mint főterménye a gazdaságnak, 7-es, 3-as 
és 2-es forgóba osztva termesztetett és pedig: 

. A Maros völgyi legnagyobb dűlőben 7-es 
forgóban a következő sorreddel:

1. Zabosbükköny (trágyázva).
2. Buza.
3. Tengeri
4. Árpa.
5. Lóhere.
6. Tengeri (trágyázva komposttal).
7. Zab.
A magas hegyi dűlőben 3-as forgóban:
1. Tengeri (trágyázva juhtrágyával).
2. Rozs.
3. Lóhere.
A 2—15 kát. holdas területet tevő szét

szórt darabokon pedig -2-es forgóban:
1. Tengeri (3—4 évben trágyázva).
2. Őszi kalászos (rozs, őszi árpa).

IRODALMI SZEMLE.
Baromfihizlalas és értékesítés, irta Wink- 

ler. János. A „Köztelek Olcsó Könyvtára" most 
adta ki legújabb II. évfolyambeli IX-ik füzetét, 
amelyben a szerző nemcsak éppen a baromfi
hizlalás és a hízott baromfi értékesítéséről, ha
nem egyúttal több más oly kérdésről is érte
kezik, amelyek minden baromfitenyésztőt kell 
hogy érdekeljenek, mert azoknak tényleg gya
korlati hasznát veheti. A füzetben a szerző első
sorban leírja a tojáseltartás és 
dozatait, a keltetési eljárásokat 
nevelést, amelyek voltaképpen 
baromfihizlalás körén, de azzal 
latosak. Ismerteti ezután a baromfihizlalást ál
talánosságban, a tömést és a tömőgépeket, 
kereskedelmi forgalom részére a baromfiölést, 
kopasztást és csomagolást, a kappanozást a, 
lud-, kacsa- és egyéb pulykahizlalást és érté
kesítést, a toll és egyéb melléktermények fel
dolgozását, és értékesítését. Végül pedig a ter
melés szervezéséről mond igen megszívlelendő

értékesítés mó- 
és a téli csibe- 
kivül esnek a 
mégis kapcso- 

A Hangya évkönyve. A Magyar Gazda
szövetség fogyasztási és értékesítő szövetkezeti 
középpontjának 1910. évi évkönyve most hagyta 
el a sajtót. Az évkönyv tartalma, úgy mint az 
előző években ezúttal is változatos, és hű tükre 
annak a nagyméretű társadalmi és gazdasági

munkának, amely a Hangya irányítása mellett 
a szövetkezeti eszme zászlaja aliat folyik. Kö
rülményesen beszámol az évköny a Hangya és 
a kötelékébe tartozó szövetkezetek egy eszten
dei fejlődéséről. Az elmúlt évben a Hangyának 
forgalma 16 és fél millió korona volt, mig a 
kötelékébe működő 910 szövetkezeté meghaladta 
a 34 millió- koronát. Ebben az évben a Hangya 
forgalma már megfogja közelíteni a 20 milliót 
a szövetkezeteké előreláthatólag meghaladja a 
40 millió korona értékét a szövetkezetek száma 
pedig eléri 37 ezret. A könyvet Csernay Ödön 
a Hangya szerkesztő titkára állította össze.

A vadontermő gyógynövények. (Irta: 
Páter Béla dr. 9 nyomt. ívnyi terjedelemben. 
Kiadta a „Pátria". Ára 5 K. II. kiadás.) Ennek 
a pályanyertes munkának most jelent meg a 
második átdolgozott kiadása. Az első kiadás 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület által 
hirdetett pályázaton megnyerte az első dijat s 
a Simunyák-féle alapítványból lett jutalmazva. 
Négy év alatt elfogyott a munka első kiadása 
Ez a körülmény a hazai sivár szakirodalmi 
viszonyok közepette szép eredmény, amely 
bizonyítja, hogy ez a munka hézagot pótol. 
Tanúságot tesz arról, hogy ez a munka meg
találta az utat a nagyközönség széles rétege
ihez.

A második kiadásban több uj növényt 
találunk fölvéve, amely az első kiadásban még 
nem volt benn. Szerző ugyanis számolt a gya
korlat igényeivel és több olyan növényt vett 
fel a második kiadásba, amelyek újabban a 
gyógynövénykereskedelem trágyát képezik és 
ezért gyűjtésre érdemesek. Át lett dolgozva az 
egyes gyógynövények leírásában az értékesí
tésről szóló részlet, sok gyakorlati tapasztalatot 
találunk itt feljegyezve és a kereskedelmi kon
junktúráinak változása folytán is helysbitve 
vannak a beváltás és értékesítés árai a jelen
legi piaciviszonyoknak megfelelően. Újabb ábrák
kal is szaporodott a munka. Általában a gon
dos átdolgozás nyomai látszanak rajta, miáltal a 
hasznavehetősége csak fokozódik.

Reméljük, hogy az ezen munka iránt 
eddig megnyilványult érdeklődés az. uj kiadás 
megjelenésével csak fokozódni fog. A munka 
beosztása a régi maradt, amely szerint szerző 
elsősorban általánosan tárgyalja a gyógynövé
nyek értékesítését, szedését, szárítását és cso
magolását és megismerteti az olvasót a szük
séges tudnivalókkal, amelyek ismerete szükséges 
a gyógynövények kezelése és forgalomban hoza
tala szempontjából. Ezek után részletesen ismer
teti szerző a hazai gyógynövényeket, azok le
írása és képen való bemutatása után tárgyalja 
azok előfordulását, tulajdonságait, használatát 
és alkalmazását a gyógyászatban, végül pedig 
részletesen leírja, hogy az illető gyógynövényt 
mikor, hogyan kell szedni és miképp kell azt 
értékesíteni.

Különös gondot fordít szerző a mérges 
növényekre is; felhívja az olvasó figyelmét a 
beköve'tkezhető mérgezésekre és rövid útba
igazítást is ad, hogy mérgezés esetén mit 
tegyenek a megmérgezett'- egyénnel. Melegen 
ajánljuk a közönség figyelmében ezt az érdekes 
és hasznos munkát.

A központi szőlészeti kis őrleti állomás 
és Ampelológiai intézet most küldte meg 
szerkesztőségünknek a dr. Istvánffy Gyula egye
temi tanár, az intézet igazgatója szerkesztésé
ben megjelent évkönyvének három első év
folyamát, amelyek évfolyamonkint mind vas- 
kosabbak és tartalmasabbak. Meglátszik ezen 
az évkönyven is, hogy mennyire gédelgetett 
kedvence az államnak az az intézet, melynek 
megtekintésére érdemesnek tartotta megbízott
ját kiküldeni a német, angol, japán kormány, 
sőt Egyptom, az Egyesült Államok és a szőlészet 
és borászatban első .elyen levő Franciaország
ból is nem egyszer fogadtak be igen előkelő 
vendégeket az intézet falai.

Az évkönyv, mely a földmivelésügyi mi
niszter ur rendeletére minden évben meg fog 
jelenni, tartalmazza az intézet által végzett köz
érdekű vizsgálatok kísérletek és tanulmányok 
eredményeit, hogy azok összcíoglaltan a sző-
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lösgazdákkal szelesebb körben könnyebben 
megismertethetök legyenek s beplantálva az ered
ményeket a gyakorlati életbe értékesíthessék 
azokat, a saját és köz javára. Az évkönyv dol
gozatainak egyik része azokat a vizsgálatokat 
tartalmazza, amelyek a gyakorlati életben szé
lesebb körben nagyabb fontossággal bírnak, 
mint pld. a védekező szerek és azok alkalma
zása, borderitök, erjesztési kísérletek, újabb 
fajtájú dugók vizsgálatai stb.; — mig a másik 
része az intézet pathologiai, növény élet, — 
bonctani erjedéstani stb. kutatási munkálatait 
foglalja magában. Ezen dolgozatok valameny- 
nyije szőlő és borgazdasági szempontból igen 
nagy horderejű és végső megoldásukban mind 
gyakorlati értékű kérdésekkel foglalkozik igen 
helyesen, mert csak igy remélhetjük megmen
teni attól a rengeteg sok állati és növényi 
ellenségtől mely a szőlőt már rügyiben kikezdi 
s végig kiséri egészen addig, mig az államnak 
jó adóalappá, borrá lesz. Az évkönyvekbe mind 
a legjelesebb és a külföldön isismert nevű tudós 
szakféríiaink Írták meg tanulmányaikat mint 
dr. Istvánffi, dr. Gáspár, dr. Bálint Sándor, dr. 
Bernátsky stb. Melegen Ajánljuk szőlősgazdá
inknak ezen igen tanulságos könyv beszerzését 
melynek függelékében színes magyarázó táblák 
is vannak. Kapható: a Közp. szőlészeti kísérleti 
áll. és Ampelológiai intézet igazgatóságánál 
Bpest. II. Török vész dűlő Debrői-ut 15.

T. B.

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK. [

4- Marhaelhullás száj- .és körömfájás 
következtéken, száj- és körömfájás uralkodása 
közben koronként beteg állatok a már kezdődő 
gyógyulás szakában egészen váratlanul elhull
nak szivbénulás tünetei között. Az ilyen el- 
bénulásoknak közvetetlen oka az, hogy a be
tegség ragálya a szív izomrostjai között erőseb
ben elszaporodik és' azok elfajulását idézi 
elő. Ezt megakadályozni semmiképpen sem lehet 
s legfeljebb arra kell szoritkozni. hogy a be
teg állatok betegségük ideje alatt ne végezzenek 
gyorsabb mozgást, mely a szív munkájának 
hirtelen fokozásával a bénulást elősegítheti. 
Ezért ajánlatos a betegeket helyükről egyál
talában ki nem mozdítani, őket az istállóban 
itatni is. A borjuk elhullását legtöbbször az 
okozza, hogy szopás közben anyjuktól a külön
ben is ekkor többé-kevésbbé elváltozott tejjel 
a ragályanyagot is veszik be a testükbe, mely 
azután súlyosabb s esetleg halálos gyomor, 
bélgyulladást idéz elő. Ezért tanácsos a járvány 
ideje alatt a borjukat felforralt tejjel mester
ségesen itatni s különben is mindenképpen 
védeni őket a befertőztetéstől.

4- Avas irósvaj felfrissítése. Avas iros- 
vajat bikarbóna szódával javíthatunk meg. Egy 
liter vízhez egy csapott kávéskanál szódát te
szünk bele, amennyit a viz ellep és két órán 
át benne hagyjuk. Ezután többször változta
tott hideg vízben kimossuk, végre pedig apró 
darabokban köpülőbe tesszük, annyi édes tejet 
öntünk rá, amennyi ellepi s jól megköpüljük, 
félóráig a tejben hagyjuk, majd pedig a tejet , 
kigyúrván belőle, készen van a friss vaj. Rö
pülő hiányában tálba teszszük a vajat és tejet i 
és fakanállal dolgozzuk ki. !

A tojás és a penész. A penész követ- ț 
keztében elromlott tojás igen gyakori. A penész 
rendszerint csak a már letojt tojást szokta el
lepni, különösen akkor, ha helytelen módon 
történt az elrakás, nedves és dohos helyen. A | 
penész a nyílásokon át a tojás belsejébe hatol. 
Az ily tojásnál a hártya odatapad a héjhoz és 
zöld, sárga, sárgásvörös, barna foltok vannak 
rajta s ezek folyton növekednek. Ezen színes 
tömegek megvastagszanak lassankint és ágakat 
eresztenek be a többi fehérjébe. A penész által 
megtámadott tojások szagosak. A friss tojásokat 
tehát 6záraz, szellős helyen kell tartani, hol a 
penész nem tenyészhet. Legjobb lyukakkal 
ellátott megfelelő állványokon.

4- hányszor kell fejni a teheneket? 
Még mindig vitás kérdés, hogy naponta két
szer avagy háromszor jobb-e fejni a teheneket. 
A tenyésztők egy nagy része határozottan nagy 
előnyt ad a háromszori fejésnek és kísérletek 
eredményeivel tudja bizonyítani, hogy három
szori fejéssel -— ugyanazon takarmányozás mel
lett — nemcsak több, hanem zsirdusabb, tehát 
jobb tejet is adnak a tehenek. Bizonyos kö
rülmények között azonban a háromszori fejés- ■ 
sel nem lehet ily eredményt elérni. Erre nézve 
rendkívül érdekesek azok a kisirleti eredmények, 
amelyeket a szóban levő kérdés eldöntésére vo
natkozólag a kőnigsbergi egyetem gazdasági fa
kultásának kísérleti gazdaságában végeztek. A 
kísérletekből az tűnt ugyanis ki, hogy a három
szori fejésnek csak abban az esetben van 
gyakorlati haszna és értelme, ha bőven tejelő 
tehenekről van szó, amelyek naponta legalább 
15 liter — vagy ennél több tejet adnak Az 
ilyen tehenek okvetlenül háromszor fejendők, 
mert a reggeli fejestől az esti fejésig nagyon 
sok tej gyűlne össze a tőgyben, ez a körülmény 
pedig a tőgy működésére nincs jó hatással; a 
déli féjés alkalmával igy kiürül a tőgy és akkor 
a tejmirigyek ismét élénken működnek és az 
estéli fejésig megint megtelik a tőgy tejjel. -

4- Az istállótrágya konzerválása. Az 
istállótrágya erjedése folytán igen sok nitrogén 
megy veszendőbe, minek meggátlására az istál- 

. lótrágya konzerválószerekkel kezeltetik; e célra 
eddig legmelegebben ajánlották a szuperfoszfát 
gipsz alkalmazását. Erre vonatkozólag Maerc- 
ker és Vogel arra figyelmeztetnek, hogy a szu- 
perfoszfát-gipszben levő oldható foszforsav a 
trágya alkalikus hatású alkotórészeivel érint
kezve. elveszti vizbeni oldhatóságát és citrom
savas ammóniákban oldható foszfát lesz belőle, 
s igy értékéből vészit. Fejtegetéseik folyamán 
végül következő mogállapodásra jutnak:

1. A gipsz magában is, de különösen ha 
lecsapódott gipsz használatik, rendkívül jó trá
gyakonzerváló anyag.

2. Ha a gipszhez szuperfoszfátot vagy 
precipitált foszforsavat keverünk, annak nitro
génkötő hatását még fokozzuk.

3. A vízben oldható foszforsavat, tehát a 
szuper foszfát-gipszet alkalmazni azért nem ajánl
juk, mert alkalmazása annyiban veszteséget 
okoz, hogy a vízben oldható foszforsav nitrát
ban oldhatóvá alakul.

4. A precipitált gipsz ezzel a hátrány
nyal nem bir; a foszforsav olyan alakban 
marad benne, mint vásároltatott, Különben is 
hatása épen annyi, mint a szuperfoszfát-gipszé, 
ha belőle ugyanannyit vettünk alkalmazásba.

4- A nyerget nem tűrő lovat a követ
kező iskolázásban célszerű részesíteni: az istál
lóban felállított és fékezőzablán tartott állat 
nyeregtájára felteszünk egy izzasztót s azt két 
közönséges heveder segélyével lazán testére 
kapcsoljuk. Így felszerelve a lovat, 10 percen
ként egy-egy lyukkal erősebben szorítjuk rá a 
hevedereket, mindannyiszor megsimogatva s 
becéző szókkal illetve az állatot. A hevederek 
10 percenkénti szorítását addig fokozzuk, mig 
oly szorossá lesznek, mint kell, hogy a majd 
felteendő nyereg legyen. Ekkor kivezettetjük | 
az állatot s ide-oda vezetve mozgatjuk. Ezt i 
több napon át megismételve, rendes módon fel
nyergeljük, nemkülönben fokozatosan eszközölve 
a hevederrel való szóritást és simogatva, vere
getve, cukorral megkínálva az állatot, amúgy 
nycrgeltcm vezettetjük. Mikor már látjuk, hogy 
a nyeregtől többé makrancoskodással nem 
idegenkedik, könnyű súlyú, de nagyon ügyes, 
biztosan ülő lovast ültetünk reá és vezettetjük 
a lovat, lehetőleg más nyergeit ló és azon ülő 
lovas társaságában. Az eredmény biztos, de 
sokszor szükséges konokabb példányoknál a 
heveder mondott fokozatos szorítását huzamo
sabb időn át folytatni.

KORMÁNYINTÉZKEDÉSEK

A bakteriológiai intézet oltóanyag- j 
termelő osztálya Serényi Béla- gróf földmive
lésügyi miniszter leiratban tudatja a gazdasági 
egyletekkel, a közgazdasági és állategészségügyi 
felügyelőkkel, hogy a budapesti kir. állatorvosi 
főiskola bakteriológiai intézetének kiegészítő 
részeként oltóanyagtermelő osztáltyt szevezett, 
mely az általa termelt oltóanyagokat immár 
forgalomba hozza. A miniszter felhívja az állat
egészségügyi felügyelőket, hogy a kerületeik
ben, levő törvényhatósági járás, és városi kir. * 
állatorvosokat utasítsa, hogy a bakteriológiai 
osztálytól intézendő megkeresésekre mindenkor 
késedelem nélkül szánjanak ki azokon a helye
ken, ahol a-nevezett osztály as általa forga
lomba hozott oltóanyag alkalmazása eredmé
nyéről szakértő és a helyszínén nyert észlele
tekről magának tájékozást kivan szerezei. Az 
állatorvosi főiskola bakteriológiai intézet csak állat
orvosok rendelésére küld lépfene, sertésonrbánc 
stb. ellen való oltóanyagot. Az intézet az oltó
anyagot nem közvetlenül, hanem a Hangya 
fogyasztási szövetkezet utján hozza forgalomba. 
A bakteriológiai intézet oltóanyatermelő osz
tályát Aujeszki Aladár dr. állatorvosi főiskolai 
tanár vezeti. . . - ■

Minden oltóanyaghoz használati utasítás 
van mellékelve, melyet az oltás előtt figyel- , 
mesen el kell olvasni.

Az egyes anyagok tartályainak címkéjén 
a beoltandó adag fel van jegyezve s ezen ada
gok pontos betartása fontos és szükséges.

Nevezett osztály által forgalomba hozott 
anyagok és azok árai a következők.

1. Preisz-féle I és II. védöoltóanyag íép-
fene ellen: K
a) ló vagy szarvasmarha részre adagonkint —.30
b) juh vagy kecske számára adagonkint —.15

2. Lépfene serum 100 köbcentiméter 10.—
3. I. és II. védőoltóanyag sertésorbánc

ellen adagonkint —.15
Fecskennőt és hőmérőt az intézet nem 

árusít és javításra el nem fogad; de beérkező 
ilynemű megrendeléseket a bizományos köz 
vetít.

Amennyiben a termelő-intézet a fesorol- 
takon kivül később más anyagokat is forga
lomba hozna erről külön értesítést fog közzé
tenni

4. Sertésorbánc-serum 100 köbcentim. 10—
5. Sertésorbáncbacilus tenyészete a 

serumos vegyes oltáshoz tiz adagonkint —.30
6. Preisz-féle I. és II. védőoltoanyag

sercegü üszüg ellen adagonkint . . . — 20
Az expedícióért, csomagolásért,, az üve

gekért és dobozokért a bizományos saját költ
ségeit számitja.

Sertésvész elleni serumot, miként eddig 
is, kizárólag az állatorvosi főiskola járványtant 
laboratóriuma (X. Szállás-u 3). tuperkulint pe
dig továbbra is a nevezett főiskola bakterio
lógiai intézete készít és szállít.

Mezőgazdasági napszámbérek Magyar
országon. A földmivelésügyi miniszter ez év
ben is kiadta a mezőgazdasági napszámbérek
ről 1909-ben gyűjtött statisztikai adatokat, egy 
106 oldalos kötetben, mely az adatokat nagyon 
érdekes és tanulságos csoportosításban mutatja 
be. Az első rész az évszaki napszámbéreke{ 
tünteti fel. külön a férfi , női- és gyermek, 
napszámokat, tavasszal, nyáron, ősszel és té ' 
len, valamint évi átlagban vármegyénkint 
járásonkint. Közli egyúttal a vármegyei és or_ 
szagos átlagot. A második rész ugyanilye^' 
beosztásban, külön csoportban mutatja be 
szorosan vett mezőgazdasági és a szőlőmunk^- 
napszámjait ; a harmadik rész pedig a napszám 
munkában eltöltött napok számát közli. Az 
összesítés egyben közli az évi átlagot 1900 
óta. 1900-ban a férfinapszám átlaga 1.20. a 
női napszámé 88, a gyermeknapszámé 59 fillér 
volt. 1909-ben a férfinapszámos átlag 2 koro
nát, a nő 136 fillért és a gyermeknapszámos 
91 fillért keresett. Érdekes, hogy a íérfmap- 
szám 1907-ben volt a legnagyobb, 205 fillér,
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1908 bán 203 fillérre és 1909-ben 2 koronára 
csökkent. A munkában eltöltött napok száma 
egy évben országos átlagban a férfiaknál 223, 
a nőknél 186 és a gyermeknél 154 volt. E 
szerint egv-egy férfi tavaly az egész esztendő
ben napszámmal átlag 446 koronát, egy nő 
252 korona 96 fillért és a gyermek napszámos 
140 koronát keresett. Egy háromtagú család, 
férfi, nő és gyermek, ha mind napszámba jár
nak, egy esztendőben 839 koronát keresnek 
meg. Ebbe a keresetbe már azoknak az élelmi
cikkeknek értéke is benne van, melyeket eset- 

• lég természetben kapnak.
A tejhamísitó üldözése. Fölmerült eset

ből kifolyólag évi határozatban mondotta ki a 
földmivelésügyi miniszter, hogy tejhamisitási 
ügyekben az Ítélet közhíré tételét akkor is el 
kell rendelni, ha csak egy marasztaló jogerős 
ítélet van ugyan, de annak alapjául két izbeni 
mintavétel szolgált.

A vadtenyésztés emelése. A húsárak 
állandó emelkedésével hovatovább nagyobb 
jelentőségű lesz a vadászterületek jobb kihasz
nálása és a rendszeres vadtenyésztés ismeretei
nek szélesebb körben való terjesztése. Ámbár 
vidékenkint gazdag vadállomány van, mégis a 
vad kímélése terén egyes helyeken nagy fel 
adatok várnak, a vadászközönségre. Az utóbbi 
években különösen a fácánok fogytak meg. 
Éppen ezért Serényi Béla gróf íöldmívelésügyi 
miniszter tekintélyesebb összeget vett fel a 
jövő évi költségvetésbe a vadtenyésztés és a 
vadászati, szakoktatás előmozdítására, mester
séges fácánosok létesítésére,, vadfogó felszere
lésekre, valamint az erdőőri szakiskoláknál a 
minta vadászterületek felszereléseinek és be
rendezéseinek folytatólagos fejlesztésére. A ta
nult vadőrök számának szaporítása végett az 
összes erdőőri, szakiskolákban gondoskodni 
fognak a vadászati szakismeretek terjesztéséről.

A kopár területek befásitása. A jövő 
évi költségvetésben Serényi Béla gróf földmi 
velésügyi miniszter 150.000 korona hitelt kér 
a kopár területek befásitására. Az állami költ
ségvetés e címéin a jövő évben lényegesen 
emelkedik, mert a kopár területek beerdősité- 
sére szükséges csemeték nevelésére az utóbbi 
éveken több uj csemetekert létesült és létesül 
s igy a kopár területekkel állami támogatását 
a miniszter legelőrendezésekkél kapcsolatban, 
a vízmosásos területek megkötésére mind szé
lesebb körben óhajtja megindítani. Általában az 
állattenyésztés emelése és ennek egyik elen
gedhetetlen föltétele, a hazánkban elhanyagolt, 
legelők jókarba helyezése és kihasználása ké
pezi a földmivelésügyi kormány éber gondját 
és e célból a már eddig tett intézkedések mellett 
a gazdatársadalmi szervek érdekkeltésére^az e 
téren mutatkozó nagy mulasztások pótlására és 
a közvélemény megnyerésére kiván a miniszter 
nagy figyelmet fordítani.

VEGYES KÖZLEGÉNYEK.

— A vetések állása és a mezőgazdaság 
állapota a m. kir. földmivelésügyi miniszterhez 
a gazdasági tudósítóktól beérkezett jelentések 
alapján.

November hó folyamán, valamint decem
ber hó első harmadában az időjárás többnyire 
esős, ködös és nedves volt, helyenkint havazott 
is, minek következtében a talaj az ország min
den részében teljesen átázott, sőt többnyire 
tulnedves lévén a föld, emiatt a külső munká
latok befejezése főleg sik vidékeken, ahol még 
vizállásos helyek is képződnek, elég sok gazda
ságban lehetetlenné vált. A kevésbbé vizenyős 
részeken az elmaradt munkálatok, szántás és 
vetés befejezésére törekszenek és remélhetőleg 
a hidegebb időjárás beálltáig az előirányzott 
őszi vetés területének megmunkálása talán na
gyobb nehézségek nélkül fog lefolyni.

Az óriási mértékben elszaporodott egerek i 
kártevése szünőben van, mert a sok eső, ködös 
és nyirkos időjárás nagy pusztítást vitt véghez 
bennünk. Az egerek jelentékeny kárt okoztak, 
nem csak az őszi buza- és rozsvetésekben, ha

nem különösen a lóherésekben és lucernások
ban, melyek felújítása mindenesetre sok gondot 
okoz a gazdáknak akik egyébként át vannak 
hatva az egérokozta nagy károk következmé
nyeitől, mert mindinkább fokozottabb mértékben 
gondoskodnak a vetések felújításához szü séges 
vetőmagvak beszerzéséről.

A korai buza és rozs, úgyszintén az őszi 
árpa javulására most már kedvezőbbek a kilá
tások, mint voltak ősz elején, igaz ugyan, hogy 
egér, rovar és féreg- (többnyire hesszeni és 
frittlégy) okozta károkat sok helyen teljesen 
alig lesznek képesek a vetések kiheverni. Ezen 
körülményeknek. tudható be; hogy igen sok 
gazdaságban az egészen hibás, rosszul állott 
foltos vetéseket felszántották és uj vetőmaggal 
pótolták. A késői és pótvetések nagyobb rész
ben jól csíráznak, szépen kelnek és minthogy 
az idő állandóan enyhe, ez utóbbiakhoz eléggé 
jó remények is fűződnek, feltételezve termé
szetesen, hogy az egér pusztulását az idő to
vábbra is előmozdítandja. A repce jól fejlődik.

Szálas takarmánynemüek és szalma eléggé 
bőven rendelkezésre állván, takarmány és szalma 
hiánytól nincsen mit tartani. Kedvezőtlen körül
ménynek tekinthető, hogy a szarvasmarha na
gyon sok helyen még most is szenved a száj- 
rs körömfájástól. Egyes helyeken azonban már 
ez a baj is szünőben van és igy remélhetőleg 
az elmaradt gazdasági munkálatok egy része 
talán még idejére befejezhető lesz.

— Csikóvársárlás a hadsereg részére. 
Miután a cs. és kir. Hadügyminisztérium kü
lönös súlyt helyez arra, hogy a három éves 
csikók a cs. és ki csikótelepek részéré, lehető
leg közvetlen a tenyésztőktől szereztessenek 
be, utasitota a lóavató-bizotságokat, hogy a 
tenyésztőkkel az 1911 évi tavaszi csikóvásár
lások iránt már most érintkezésbe lépjenek. 
A lóavató bizottságok felhívják mindazon te
nyésztőket, kiknek 1911 év tavaszán eladó 3 
éves csikói lesznek, hogy azokat folyó évi 
december hó 31.-ig a katonai bizottságnál 
bejelentesék. A csikótelepek részére vásárlandó 
csikók minőségét illetőleg, a bizottság tájéko
zásul a következőkre hívja fel a tenyésztők 
figyelmét. 1. A csikótelepek részére csakis 3 
éves csikók vásároltatnak. 2. A minimális ma
gasság 157 cm. 3. Hátas lónak megfelelő alkat, 
jó vér, hibátlan mozgás kívántatik, 4. A csikó 
származásának hiteles igazolása feltétlenül szük
séges. 5. A megvett csikók azonnal a legelőre 
mennek a miért is olyanok vehetők meg, 
melyeknek farka nincs levágva. Olyan csikók, 
melyek a tavaszi sorozás alkalmával a felsorolt 
igényeknek bármily okból nem felelnek meg, 
de normális fejlődését feltételezve, előrelátható
lag idővel meg fognak felelni, a tulajdonos 
kívánságára a bizottság által előjegyzésbe ve- 
hehetők és az őszi sorozás alkalmával újra 
megtekinthetők. A bizottság a bejelentett csi
kókat május, junius és julius hónapokban a 
nagyobb tenyésztőknél a helyszínén tekinti 
meg kisebb tenyésztőket egyes központokba 
fognak összegyűjteni.

— Borkezelő tanfolyam Budafokon. 
A budafoki állami pincemesteri iskolában leg
közelebb két tanfolyamot rendeznek. Az egyiket 
kisbirtokosok és vincellérek, a másikat pedig 
szőlőbirtokosok és gazdatisztek részére. A sző
lőbirtokosok és gazdatisztek tanfolyama január 
9-től 21-ig tart. Ha a jelzett ideig több hall
gató jelentkeznék, akkor több hasonló tafolya- 
mot rendeznek és ennek megkezdéséről a je
lentkezőket értesítik. Célja az a tanításnak, 
hogy az önálló nagyobb bortermelők és gazda
tisztek a legszükségesebb elméleti és gyakor
lati borkezelő ismereteket elsajátítsák. Jelent
kezni a lakóhely és a foglalkozás közlése mel 
lett közvetlenül a budafoki pincemesteri tan
folyam igazgatóságánál kell. A kisbirtokosok 
és vincellérek tanfolyama január 23-tól február 
4-ig tart. A tanítás díjmentes. A hallgatók la
kásról és ellátásról maguk gondoskodnak. Csak 
húsz hallgatót vesznek föl. A jelentkezéseket 
a megfelelő okmányokkal a budafoki pince
mesteri iskola igazgatóságánál kell benyújtani.

— A székelyföldi kádáripar hanyat
lása. A hajdan virágzó kádár ipar a Székely
földön általában hanyatlást mu*at. A háromszéki 
hegyvidék kádári háziiparosain kívül a letöbb 
forgalmi ponton csak egy-két kézmü iparos 
foglalkozik «kádározással». Ezeknek is a javí
tás ad több munkát, bár az utóbbi időben 
sörös és boros hodókra is tömeges megrende
lést kapnak. Legnagyobb sikert a most vég
ződő esztendőben a Szászrégeni kádár iparosok 
termelő szövetkezete érte el, melynek sikerült 
a város nagyszámú kádáriparosait kötelékébe 
vonni és ott munkában tartani. A kádár ipari 
termékeket inkább vásárokon értékesítik. Te
hát a fuvardíj, vámköltség és az árusítók ellá
tásának költsége is nyomja A nyers anyag 
drága. Tanonc és segédmunkás is ritkán akad, 
Kívánatos, hogy a kincstári erdők eladása al
kalmával ezen iparágra is nagyobb figyelem 
fordittassék, hogy művelői jobb és olcsóbb 
anyaghoz juthassanak.

— A dohánybeváltás előtt. Az idén 
számos gazda először viszi dohányait beváltásra 
és ezért szükségesnek látjuk a beváltás formai 
részére a követkeőkben figyelmeztetni őket.

A dohánybe váltó hivatal a «Határnapki- 
irás» címmel elátott űrlapon felszólítja a ter
melőket, hogy a megnevezett községben a fel*, 
említett engedélyszám alatt termelt dohányukat 
a megadott napon a felszólító dohánybeváltó 
hivatalba beváltás végett szállítsák be. Ha a 
dohány beszolgáltatása a meghatározott időben 
lehetséges nem volna, kötelesek a termelők azt 
az illető hivatalnak legalább három nappal a 
kitűzött beszolgáltatási idő előtt bejelenteni és a 
beszolgáltatásra más határidőt kérni.

Azok a termelők, akik a meghatározott 
beváltási időben megjelenni szándékosan elmu
lasztanák, rendszegési bírósággal bűntetteinek, 
mely birságnak mérvét a pénzügyminisztérium 
határozza meg.

Ha valamely termelő más beváltó bizott
sághoz száilitná dohányát, mint a melyhez be
osztatott, termésével vissza- és az illető bizott
sághoz utasítandó. Ha a termelő nem a meg
határozott időben szállítaná be dohányát a 
beváltóhivatalba, azt csak akkor veszi át a 
hivatal amikor az akkor beváltásra behívott 
termelők dohányának átvételét már befejezte.

Ha azonban a termelő dohányát az illető 
bizottság működésének tartama alatt egyáltalá
ban nem száilitná be, akkor a beszállítás a 
legközelebbi állandó pohánybeváltó hivatalhoz 
pénzügyőri fedezet alatt a termelő költségen 
történik, a termelő ellen megindítja a jövedék 
az eljárást és jövőre dohánytermelési engedélyt 
nem fog neki adni.

Az óvatosság legelemibb szabálya követeli, 
hogy a dohányszállitás alkálmával a jármüve
ket takaró eszközökkel el kell látni, különösen 
a mostani állandó esős időjárásban a lehető 
legbővebben kell takarókról gondoskodni, mert 
ha a dohány megázik, nemcsak hogy alacso
nyabb osztályba kerül, de a nedvesség fejében 
a beváltó hivatal még arányos levonást is 
eszközöl,

— A székely gazdák szervezése. A 
Kézdivásárhelyi Gazdasági Egyesület hívására 
a minap Kézdivásárhelyre utazott Bernát Ist
ván, a Magyar Gazdaszövetség igazgatója és 
Meskó Pál, a szövetség titkára, az időszerű 
mezőgazdasági kérdések megvitatása végett. 
Meghallgatásukra a kézdi és orbai, a sepsi já
rás gazdakörei is egybegyűltek.

— Földgáz Mezőhegyesen. Az inten
zív mezőgazdaságáról hires mezőhegyesi állami 
birtokon a gyári üzemet gőzgépek hajtották. 
Minthogy a mélyen fekvő talajrétegben annyi 
a földgáz, hogy az a nagyobb gépek hajtására 
is elégséges artézi kút fúrását vette tervbe a 
földmivelésügyi minisztérium, hogy az előtörő 
földgázt malómgépik hajtására lehessen föl
használni. A fúráshoz már tavaszkor hozzá
fognak.

;— Olaszország 1919. évi bortermése. 
Olaszország idei szőlőtermése 54.000,000 q-ra 
tehető, ami az előző évhez képest 4.> százalék
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Legnagyobb választék és legjutányosabb 
árban kapható.

Divatos férfi ingek, alsó-nadrágok, gallérok, i 
kézelők és finom angol és francia zsebkendők.

Női len és chiffon ingek, bugyigők, szoknyák, 
háló ingek és kabátok.

Fin és leányka fehérnemű minden nagyságban 
és minőségben állandó raktár.

Sárga Kristóf
■ ........... ............-.' - utódai ........-

fehérnemű, vászon és szőnyeg nagy raktara
Kolozsvárt!, Deák Ferencz-u. 3. 2oi

MIT Telefon-szám 567. Telefon-szám 567.

Matrác, paplan, pokróc, vala
mint mindenféle ágyhuzat szak- 

' szerűen készítve, olcsó árban
található. — Minden fajtájú és 
nagyságú szalon, ebédlő és futó
szőnyeg, gyapjú és csipkefüg

gönyök. ;

Amerikai önműködő ablak-rolletták egyedüli Ș 
58“ főraktár. .“SB®

csökkenést jelent. Az idei szőlőtermés mintegy 
38 millió hl. bornak felel meg. Ez azonban 
csak megközelítő számítás. A kedvezőtlen tér 
méseredménynek különösen a tartós esőzés, 
majd a szárazság és ismételt jégesések a nyá
ron voltak okai. A kedvezőtlen szüreti ered
mény persze a borárak gyors emelkedését 
vonta maga után. Mig tavaly szeptember—ok
tóberben a vörös asztali bor 17 lírába, a jobb 
20 lírába került ni. ként, ma már 30, iltetoleg 
.40 lírát fizetnek érte. A finom fajták ára is 
20—30 százalékkal emelkedett Az osztrák
magyar monarchiának kevés a kilátása hogy 
Olaszország rossz terméséből hasznot merítsen, 
mert magas a beviteli vám és drága a szállítás, 
másrészt az Olaszországban a tömegfogyasztás 
szempontjából tekintetbe jövő vidékeinken sem 
volt kiadós szüret.

— Országos tenyászállatvásár Buda
ipesten. Az Országos Magyar Gazdasági Egye
sület tenyészállatvásárrendező bizottsága Serbán 
János elnöklésével tartott ülésén elhatározta, 
a tenyész-állatvásár rendezésére a szükséges 
intézkedéseket megteszi s a mennyiben a jár
vány megszűnik, a vásárt március hónap 12 én 
a Tattersall-telepén megtartja.

— A csúcsa—feketó - szilágysomlyói 
;b. é. vasút és a vele kapcsolatos kraszna— 
zilahi szárnyvonal közeledik a megvalósulás 
felé, mert úgy Szilágy vármegye, valamint az 
érdekeltség és a kormány is a legmesszebb
menő támogatást helyezte kiálitásba.

— Ki- és visszavándorlás 1910 októ
ber hóban. A ki- és vissza vándorlási statisz
tikai adatgyűjtés eredménye szerint a magyar 
birodalomból a f. évi október folyamán. 5736 
egyén vándorolt ki és ezek közül 573 útlevél 
nélkül. A kivándoroltak közül 4876 egyén men- 

. Amerikába, 430 Romániába és 193 Németort 
szágba. A mult év október havához képest a 
kivándorlás tetemesen csökkent, mert 1909 
októberben 7121 volt az összes kivándorlók 
száma. A kivándoroltaknak 32 5°/o-a volt ma
gyar anyanyelvű. Szásnál több magyar vándo
rolt ki Szabolcs (171), Abuj-Torda (118) me
gyékből és Budapestről (107). A viszavándorlók 
száma ez évben 1991 volt, akik közül 2>2'1<>ja 
magyar anyanyelvű. A magyar-román és magyar 
szerb határon októberken 60,623 egyén lépett 
át és a kilépők száma 2258-el haladta meg a 
belépők számát.

— Szeszfőző tanfolyam szeszgyárveze- 
tök részére. A . kassai gazdasági akadémián 
február hónap 1-én kezdődő tizhetes szeszfőzői 
tanfolyamra huszonöt szeszgyárvezetőt vesznek 
föl. Előnyben részesítik a fölvételnél azokat, 
akiknek gépkezelői vizsgájuk van. Jelentkezni 
január 25-ig lehet a kassai állami gazdasági 
akádémia igazgatóságánál. Gazdatisztek és szesz
gyártulajdonosok részére ugyancsak kassán 
tizenöt napos kurzus lesz január 5-töl 10-ig. 
Jelentkezni december 25-ig levélben is lehet. 
A tandíj 50 korona. Ha nem akad tiz jelent
kező akkor elmarad a tafolnyam.

— A népszövetség mezőgazdasági 
tanácsadó osztálya. A katholikus népszövet
ség a kötelékébe tartozó kisgazdaosztály érde
kében mezőgazdasági tanácsadó osztályt szer

vezett. A tanácsadás kiterjed a földmives tévé- . 
kenységének három körére: termelésre, a fo
gyasztásra és értékesítésre. Ezenkívül a föld
mi vesek szociális tevékenységét, érdekvédelmét 
és önképzése helyes módját is szolgálni kívánja.

— Borkivitel Tuniszba. A tuniszi cs. 
és kir. főkonzulátus jelentése szerint a helyzet 
jelenleg olyan Tuniszban, hogy magyar boro
kat is el lehetne ott helyezni. Ennek oka az, 
hogy Franciaországnak az idén tudvalevőleg 
igen kedvezőtlen a szürete, minek folytán Al
gírból és Tuniszból való bevitelre szorult. Tu
nisz kiadós termésének kivitelére a francia
országgal kötött vámegyezmény kedvező ha
tással van. A francia kormány felhatalmazta 
Tuniszt, hogy 1910 és 191í-ben összesen 
200.000 hektoliter bort importálhasson-francia
országba. Ez a mennyiség igen kedvező vám
tétel mellett juthat be Franciaországba, úgy 
hogy ezzel más bor nem igen tudna verse
nyezni. így persze tömegesen kerül a tuniszi 
bor Franciaországba, aminek következménye, 
hogy a tuniszi piacon hiány tapasztalható és a 
borárak emelkedtek is. A magyar borok 12 
fokig 12 frank vámot fizetnek Tuniszba hektó- 
literenkint. A tuniszi piacon csak olcsó és 
könnyű asztali borok jöhetnek tekintetbe. Ajánl
ható borkereskedő házakul D. Genevai, Maison 
Hugón, P. Chaffard, J. Tabard és E. Nuez Fils 
cégeket jelöli meg a főkonzul.

— Liptai túró keverése. Az érdekeltek 
tudomására hozzuk a keresk. miniszternek azt 
az értesítést, — hogy a liptai túró, — ha csak 
ilyen elnevezés alatt kerül forgalomba, tejen 
kívül más anyagot nem tartalmazhat. Ha juh- 
turó címen kerül forgalomba, csak juh tejből 
állhat; ha pedig zsir, vagy más anyag nem tej- 
termék hozzáadásával készül, a margarin jelzés 
a túrón okvetlen kitüntetendő. A miniszternek 
ez a leirata az 1895. évi XLVI, t.-cikk és az 
ennek végrehajtására kiadott 38286—96. számú 
rendeletén alapszik és ebből kifolyólag az ezt 
megsértő liptai turó-készitők e törvény alapján 
vonatnak felelősségre.

— Tenyész és fajszarvasmarha be
szerzés. „Az Erdélyi Jellegű Magyarfajta Szarvas
marhát Tenyésztők Egyesületéhez" (Kolozsvár, 
Deák Ferenc-utca 16.) erdélyi jellegű magyar 
fajta szarvasmarha vásárlása iránt több kérde- 
zösködés érkezett. Felkérjük a t. gazdaközön
séget, a feles számú eladásra szánt bikát, tehenek 
és üszőknek a fenti egyesület elnökségéhez 
való bejelentésére. A bejelentésnek fel kell 

| tüntetni az állatok számát, korát, nemét és árát.

A LAPFELÜGYELÖ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

TOZEL-zíLTZ LÁSZLÓ.

A LAP AZ ÉRD. GAZD. EGYLET TULAJDONA

VáVáVáVáVáVAVAUV

--- - R MAGYAR = 
JELZÁLOG HITELBANK 

KOLOZSVÁRI KÉPVISELŐSÉGE
—— (dokai-u. 2. sz. I. emelet.) •

ZF’ÖZLIDZB Z ZR TOKBA.
. . és a nagyobb városokban fekvő

H Á Z A.- K E’ uíL
15 évtől 65 évig terjedő törlesztéssel

LEGOLCSÓBB KÖLCSÖNÖKET nyújt.
A jelzálogul felajánlott erdélyrészi 
ingatlanok értékére és a megsza
vazandó kölcsön összegére nézve

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET 
bizalmi férfiai adnak véleményt.

A KÉPVISELŐSÉG elfogad
TAKARÉK-BETÉTEKET

és előnyösen kamatoztat.
~ Telefonszám 27. ,

2001

OBERDING ANTAL
vízvezeték és csatornázási vállalata

Kolozsvárt, Bástya-utca 4. szám. (Óvár.)
' Ce!eíon»szám: 625.

Készít fürdőszobákat) elesetteket, mosdó-asztalo
kat, uj házi vezeték berendezéseket. — Továbbá 
készít vidéken vízvezetéket szivátty&^állomással 
vagy forrás foglalással. — Elvállal jutányos árban 
évi jókarban tartásokat és minden ,e szakmába 
vágó javításokat pontosan és a legjutányosabban.

............................ 2436

Eladó
70 drb 13 hónapos
elsőrendű mangalica

drbként 160 korona árban.
Levélcím:

NAGY DÉNES földbirtokos,
Torda.

e o e
•

2080

== ItiilÖiilejjeH — |

Garvenswerke,
HViyilyyyhÁ Wien, 11., Handelsquai No. 130.

•* Mintaraktár: l„ Scfiwarzonbergstrasse 6.
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nsr' Takarmány 
kikészitögépek, 
szecska vágók, 
répává g ó k, 
darálógépek, 
fülle s z t ő k, 
morzsológépek,

«tor teljes taharmányhamráli.
Az elismert legjobb anyagból 
— és kitűnő szerkezettel, EE

olcsó árak és kedvező feltételek mellett

1910. DECEMBER 25.

Árjegyzék, árajánlat kívánatra bérmentve!!!

Băcher Rüdolf—Melichár' Ferencz cégnél.
Magyarországi vezérképviselő: Sziies Zsigmoud

WBinST, VI., Wgymező-ntca S84M szám,

Elsőrendű vetőmag: *
Váltó-buza -Oroszországból eredő, nálunk kitünően bevált, 11 év óta ® 

® az őszibuza hozamát minden évben jelentékenyen felülmúlta, ®
® rozsdának teljes mértékben ellenáll......................... 25 kor. ®
® Duppaui-zab.........................................   16 kor. ®

métermázsánkénti árban kapható özv. gróf Pejácsevich Arthurné q 
0 mezőőri uradalmában. Árak Virágosvölgy vasúti állomáson, vevő zsákjai- @ 
® bán értendők. Öt métermázsánál kevesebb nem szállittatik. ®

Állást keres

Megrendeléseket elfogad:

NAGY GYULA, J
MEZŐŐR, u. p. KOLOZS. ©

Gazdasági tanintézeti és 
felsőbb szőlő- és bor
gazdasági tanfolyami 

oklevéllel biró 
(23 éves ref. vallásu) 

fiatalember.ff
H Cime a kiadóhivatalban.
Mg 2512

© I £

VEGYEN! VEGYEN
Konverzionális Jelzálog-Sorsjegyet!
E sorsjegyek mindenikét kihúzzák a törlesztési húzáson 
és a nyeremény húzásokon az a sorsjegy is tovább játszik, 
melyre előzőleg egy vagy több nyeremény már esett. E 
sorsjegyek 70 éven át játszanak és kaucióképen is lete- 

hetők. Legnagyobb főnyereménye : ,

egy millió korona. 
Húzások: minden év február 25-én, April 25-én, 
juníus 25-én, augusztus 25-én, október 25-én 

és december 27-én.
Készletre: “^5

egy darab 15 havi részletfizetésnél havi 10 korona 
egy darab 17 havi részletfizetésnél havi 9 korona 
egy darab 20 havi részletfizetésnél havi 8 kornna 
egy darab 23 havi részletfizetésnél havi 7 korona 
egy darab 28 havi részletfizetésnél havi 6 korona 

vagy letétre 20 K foglaló lefizetése után legolcsóbb kamatra.
A nyeremények azonnal a vevőt illetik. 

2001 Kapható a

Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank 
részvénytársaságnál

Mátyás király-tér 7 szám alatt.

Kertész,
ki a disz és konyhakertészetben 
teljes jártassággal bir, 1911 ja
nuár l-ére alkalmaztatik. 
Csakis kis családu, román nyel
vet beszélő egyén pályázhat. 
Olyanok, kik 30 holdas szőlőke
zelésére kellő szakképzettséggel 
és gyakorlattal bírnak, előnyben 
részesülnek. Pályázatok a fizetési 
igégyek megjelölésével és bizo

nyítvány másolatokkal:
Bér vei Jónás Adolf

2 szeszgyára cimre, Gyula- 
& fehérvárra intézendők.

Gazdasági ispán 
kerestetik nagyobb gazdaságba 
tanyára 1911 február 1-én való 

belépésre.
Megkivántatik: több évi gyakor
lat, erélyes, szorgalmas, józan
életű, nős, kis családu, aki a ro

mán nyelvet szóban birja.
Pályázatok fizetési igények meg
jelölésével és bizonyítvány má

solatokkal :

Bervei Jónás Adolf 
szeszgyára cimre, Gyulafehérvárra 
2518 J. ’ intézendők.
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